Mercredi 23 octobre 1974 volume 7 numéro 46 


15 cents . 


Nouveau maire d'Edmonton 


Pour la troisième fois. M. Wil- 
liam Hawrelak est devenu maire 
d'Edmonton. !| a écraséle maire 
sortant, le Dr lvor Dent qui s'est 
d'ailleurs classé troisième, laissant 
la deuxième place à M. Cec Pur- 
ves, 


Alors que 36.94 p. 
citoyens 
prévalu de leur droit de vote en 
1971, cette moyenne s'est élevée 
la semaine dernière à 48.05 pour 
cent. 


100 des 


On sait qu'à la suite du Rap- 
port Porter, en 1959, M. Hawre- 
lak avait dû abandonner son pos- 
te, et même qu'il avait dû payer à 
la ville d'Edmonton la somme de 
$100,000. plus les frais légaux. 
En 1965, ayant été réélu, M. 
Hawrelak fut de nouveau démis 
de ses fonctions par un ordre de 
la cour, et il reçut une injonction 
de payer à la ville d'Edmonton 
$80,117 plus les frais légaux: la 


Cour suprême du Canada n'a pas 


encore pris de décision à ce sujet. 


Les citoyens d'Edmonton ont 
néanmoins choisi de remettre à 
M, Hawrelak les destinées de la 
capitale de l'Alberta, et il a été 
assermenté le lendemain, 17 octo- 
bre, à l'hôtel de ville. 


Entre temps, à Calgary, le mai- 
re Rod Sikes a maintenu la faveur 
des citoyens et il demeure au 
poste pour Un nouveau terme. 


Conseillers municipaux 


Dans le district numéro 1 de la 
ville d'Edmonton deux conseillers 
sont demeurés au poste, soit B.C, 
Tanner et Ken Newman. Un nou- 
veau venu. s'est ajouté à eux en la 
personne de Robert Matheson, 


Dans le district numéro 2, trois 
nouveaux conseillers ont été élus, 
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d'Edmonton s'étaient 


Olivia 


Laurence Decore, 
Butti et David Leadbeater. 


soit 


Dans le district numéro 3, 
deux titulaires ont été réélus: Ed 
Leger et Ron Hayter et Ed 
Kennedy a été élu pour la pre- 
mière fois. 

Enfin, dans le district numéro 
4 Bettie Hewes est venue prendre 
place aux côtés de deux vétérans: 
TJ, Cavanagh et Buck Olsen, 


Plébiscite 


En même temps qu'ils élisaient 
leur maire et ses conseillers, les 
citoyens d'Edmonton ont été ap- 
pelés à se pranoncer sur le systè: 
me de districts pour les conseil- 
lers. 


fl s’agissait de savoir si les gens 
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étaient satisfaits du système ac- 
tuel'ou s'Îls’préféraient retourner 
à l’ancien ‘éystème: alors que les 
conseillers étaient élus pour toute 
la ville et non pour uñ district 
particulier, On a voté en faveur 
du système actuel. 


En même temps, on a demandé 
aux citoyens qui supportent les 
écoles publiques s'ils étaient en 
faveur qu'on utilise les écoles, en 
dehors des heures de classe, pour 
avoir des activités sociales au 
cours desquelles on servirait des 
boissons alcooliques: et s'ils 
étaient d'accord pour qu'on se 
serve des écoles pour des activités 
sociales telles que le bingo. A la 
première question, les gens ont 
répondu non; à la seconde, ils ont 
répondu oui, - 


Hier c'élait le soleil 


le vert feuillage 


Aujourd'hui c'est le vent 


les arbres dénudés... 


. Demain ce sera la neige 


que les cloches de St-Joachim 
célébreront de nouveau 


au matin de Pâques 


Les commissaires 
d'écoles . 


En même temps qu'ils élisaient 
leurs édiles municipaux, mercredi 
dernier, les Albertains ont élu 
leurs commissaires scolaires. À 
Edmonton, dans le systèmé des 
écoles publiques, trois 
commissaires ont maintenu leur 
position soit Herb dJamieson 
(34,991 votes), Vern Johnson 
(28,606) et Jim Falconer 
(28,259), Les quatre autres 


commissaires sont des 
nouveaux-venus: Shirley Forbes 
(31,808), Catherine Ford 


(25,461), Ernest Lund (24,732) 
et Mel Binder (23,521). 


Dans le système des écoles 


séparées, Mme Jean Forest 
(14,559), le Père Leo Floyd 
(14,406), Jean McDonald 
(11,132) et William McNeill 
(9,493) ont été mandatés pour un 
‘nouveau terme, Par ailleurs 
Philippe Gibeau (9,425), 
Raymond Pinkoski (8,499) et 


Laurier Picard (8,348) ont été 
nouvellement élus à cette 
position. 


On trouvera en page 5, 7 et 10 
d’autres résultats d'élections. 


| Que fait 
_le Gouvernement. 


“pour 


nos. agriculteurs? 


la chaleur 


l'été. 
les nuages 
le froid 


la poudrerie 
les rafales. 


Mais tout passe 
même l'hiver 
el nous savons 


le printemps 
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LA PRESSE ETHNIQUE AU CANADA 


. Le premier journal d'une minorité ethnique 
publié en Ontario a été le CANADA MUSEUM, 
un journal en langue allemande qui est apparu en 
1822 dans la région de Kitchener. Aujourd'hui, 
_au Canada, il y a plus de 200 journaux, publiés 
dans plus de trente langues autres que le français 
ou l'anglais. 


NOUVEAU PRESIDENT A L’ACFO 


Le nouveau président de l'Association Cana- 


dienne-Française de l'Ontario est. M. Jean-Louis 


Bourdeau de North Bay. || a été élu lors du 25e 


congrès annuel de l'ACFO qui s'est tenu à Ottawa 
au début d'octobre. |l a défait M. Lucien Bradet 


. qui était son seul opposant. Lors dé ce congrès 
-dont le thème était ‘la prochaine étape”, on 
discuta surtout de la participation des 
Franco-ontariens dans tous les domaines de la vie 
publique: fédéral, provincial, municipal, scolaire. 
On a également discuté du rôle des jeunes 
Franco-ontariens et de celui de la femme fran- 
co-ontarienne. 


A LA CHAMBRE DES COMMUNES 

M. Diefenbaker: Monsieur l'Orateur, au dire du 
premier ministre, le bill 22 est de compétence 
provinciale. 1! me semblait qu’au cours de la 
campagne électorale, il doutait sérieusement de sa 
constitutionnalité lorsqu'il cherchait à s'assurer 
les votes des autres parties du Canada. M. 
Trudeau: Comme d'habitude dans un sujet de ce 
genre, Monsieur l'Orateur, le très honorable 
représentant se trompe. 


CIGARETTES ET AUTOMATION 


La plus grande usine de cigarettes du monde a 
été inaugurée le 12 octobre à Richmond, Vir- 
ginie. Elle produit actuellement 200 millions de 


‘Paroisse StThomas 
"Première répétition . 
“de la chorale delta 
47 paroisse St Thomas 

fre. 8h. p.m. US 


1124 oct, au 2 nov, 
2 #Sficks and Stones” 


Souper: 
“du club 
::d'Edmonton 
::x< Coral Inn: 


24 oct, eu 20. 


l'Université présente 
““Sticks and Stones” 
8h,30 p.m. 


cigarettes par jour, et grâce à l'automation, elle 


aura une capacité de production de 500 millions 
de cigarettes par jour en 1977. Fait à noter, la 


production est entièrement mécanisée et se fait 


par ordinateurs. 
JESUS-CHRIST EN CRAVATE 


Jésus-Christ est populaire parmi les jeunes 
Italiens. Une controverse vient d'être ouverte par 


“la diffusion d'un hebdomadaire, dont la couver- 


ture représente le Christ, les cheveux longs, en 


élégant veston clair à la dernière mode, chemise 


sur mesure et cravate sombre de bon goût. Le 
titre est ‘’Regarde Jésus bien en face”. 


D'ores et déjà, de jeunes catholiques de gauche 
ont protesté publiquement contre une image 
aussi ‘’bourgeoise’”. Un pull-over à col roulé serait 
certainement le vétement de Jésus. s'il revenait 
parmi nous, assurent-itf. C'est après un sondage, 
réalisé par un organisme’ spécialisé, à la demande 
des religieux’ dela société de Saint-Paul que 
l'image a été composée. 1! est apparu que, pour 
2000 jeunes .Italiens..de:-plus..de 15 ans, Jé- 
sus-Chtist est le: personnage historique 


Marx (15 p.c.}, 
Mahomet (7 p.c:) 


EXPOSITIONS ET ETALAGES AGRICOLES 


Mao Tsé-Toung (13 p.c.)' et 


Le ministre de l'agriculture, M. Eugène Whelan, 
a annoncé aujourd'hui l'approbation d'un prêt de 
5 millions à la Société d'expositions agricole 
d'Edmonton. Ce prêt aidera à financer la pre- 
mière étape d’un programme d'expansion et de 
rénovation à longue échéance, comprenant la 
construction de -bâtiments sur de nouveaux ter- 
rains et la démolition éventuelle d’édifices exis- 
tants. On estime à environ $15 millions le coût 
total du projet. L'ensemble des nouvelles instal- 
lations servira à des expositions et étalagc: 
agricoles, à des expositions et ventes de bestiaux 
ainsi qu'à des expositions commerciales et événe- 
ments récréatifs.. Ù 


AUTRE “PREMIERE” DU DR BARNARD 


LE CAP (AFP) — Le professeur Christian 
Barnard vient de réussir une opération cardiaque 
sur une petite fille de trois ans, à l’occasion d'une 
intervention considérée plus difficile qu'une 
transplantation. L'opération, qui a duré douze 


:|7" 2 "cinéclub de Calgary 
RICHELIEU . BORSALINO. 
Science Theatre 148. 
Université dé Calgary 
2 it 5 L & 


LES PARENTS 
TERRIBLES. 
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(sauf dimanches). SA LBN TSTORIQUE . Collège St-Jean : 25-26 octobre Réunion des'eimateurs: : 
- ; : ‘ , à 19h.30 : Ré n de l'Exécutif rancophones scouts de ::: 
Le Studio Theatre de francophone d Edmonton ORPHEU NEGRO union de l'EXéeL le province, à Edmonton :.: 


Collège Saint-Jean 
8h. 


Donnez votre sang à . 
|: LA CROIX ROUGE . 
10140 - 118e-rue ‘ 

- 6h30 à 9h.30:p.m.: 


le plus 
‘populaire (80 p.c.) suivi de Garibaldi (40 p.c.), 
“Martin! Luther King (34 p.c.), Gandhi (16 p.c.), 


‘Long métrage aù 
Collège St-Jeën à 
4 248h,30: 77 

A'MALDONNE : 
i Entrée gratuite 


! Long métrage su 
“x Collège St-Jean à 
19h.30. 


Entrée gratuite 
Long métrage au 


- Entrée gratuite 


heures et demie, a comporté notamment le 

remplacement de plusieurs artères et l’implanta- 

tion de parois et d'éléments en matière plastique. 
sur le coeur du sujet. La petite fille, Michèle 

Correira, était née avec plusieurs malformations 

cardiaques et avait déjà été opérée à trois reprises 

sans succès. Sa mère a révélé qu'elle n'avait plus 

qu'un an à vivre avant l'intervention et que son 

état est maintenant tout à fait normal, alors 

qu'elle ne pouvait auparavant ni parler, ni mar-_ 
cher. | 


ATTENTION A L'’EXORCISTE 


Un veilleur de nuit ouest-allemand qui travaillait 
dans un dépôt de l'armée américaine, s'est suicidé . 
après avoir assisté au film ‘“L’Exorciste”. Le 
gardien, âgé de 19 ans, avait été pris de malaise à - 
l'intérieur du cinéma et il s'était effondré à la 
sortie. Après avoir été soigné à l'hôpital, il était 
retourné à son travail et s'est donné la mort avec 
un fusil automatique. 


CHICAGO RESTE CHICAGO 
En trois jours, 27 personnes ont péri de mort 


violente dans la région de Chicago. Dans la ville 
même, selon la police, 93 coups de feu ont été 


. signalés dans cette seule fin de semaine. Dix-sept 
“personnes ont été tuées par balle dans la ville et 


trois autres dans les faubourgs. En outre, une 
personne a été étranglée, quatre poignardées, et 
deux écrasées par une voiture dont le conducteur 
a été inculpé de meurtre. Enfin onze personnes 
ont été blessées à coups de couteau, et 14 viols 
ont été signalés au cours de ces trois jours. Selon 
un policier, quelque 550,000 armes à feu sont 
enregistrées dans la ville, et l’on estime que 
500,000 autres ne sont pas déclarées - ce qui 
représente au moins une arme pour quatre 
habitants. 


TIMBRE A L'EFFIGIE DE DESJARDINS 


Le Gouvernement fédéral émettra en 1975 un 
timbre-poste à l'effigie d'Alphonse Desjardins. 
Cet événement coincidera avec le 75e anniversaire 
de fondation de la première caisse populaire. 


" L'émission du timbre:paste est l'aboutissement 


de plus de 20 ans de démarches auprès des 
autorités fédérales puisque cette initiative avait 
été suggérée en 1954 lors du 100e anniversaire de 
naissance du fondateur du Mouvement des 
Caisses populaires Desjardins, et en 1970, lors du 
50e’ anniversaire de son décès. 
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|: Thédtre Francs: : 
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. LE BAL DES VOLEURS 
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: CHOEUR VAUDREUI 


8-19-20 octobre SOUL ANGES L:. : 
Th | - _. 
‘ hébtre français È Auditorium - Alberta 
Le Vocational 
LE BAL DES VOLEURS Centre-Calgary' 
LE ‘ ‘ 20h. 


25 ET 


nton : ...:.... 


12: provincial de l'ACFA à 


l'novembre | 24 
‘81 oct, 2 et 4 novem 
‘7 CARMEN 
à Auditorium du 


Un ancien du Collège 
Saint-Jean à l'honneur 


A la veille de son départ pour 
l'Europe, où il devra enseigner à 
“école Saint-Martin, à Pontoise, 
près de Paris, M. Wayne Chamney 
est repassé par le Collège univer- 
sitaire Saint-Jean récemment. 


Wayne vient d'obtenir son Bac- 
calauréat ès Arts au Département 
de Français et d'Espagnol à l'Uni- 
versité de la Saskatchewan, à Sas- 
katoon, 


La thèse requise pour sa mal. 


trise est intitulée: Révolte et libé- 
ration dans les oeuvres publiés de 
Françoise Loranger et de Michel 
Tremblay. Cette thèse est d'ac- 
tualité, surtout à cause de la 


bibliographie toute récente et 
complète des oeuvres de nos deux 


auteurs canadiens-français. 


Wayne Chamney présentant sa 
thèse de maitrise sur Françoise 
Loranger et Michel Tremblay à la 
bibliothèque du Coltège 
Saint-Jean, son Aîma Mater. 


Toutes nos félicitations à 
Wayne Chamney pour l'obtention 
de ce degré.’ Reconnaissance 
également pour le présentation de 


sa thèse à la bibliothèque du. 


Collège Universitaire Saint-Jean. 


M. Chamney a grandi à 
Saint-Albert, De 1963 à 1967, il a 
étudié au Collège Saint-Jean, où il 
a fait ses débuts dans l'usage de la 
‘langue française, C'est tout à son 
honneur, de savoir qu’il a pour- 
suivi ses études à l'Université de 
la Saskatchewan, au campus de 
Saskatoon, et ce en littérature 


. canadienne française. 


Nous Je félicitons et lui souhai- 
tons un heureux séjour en 
France. G.D. 


Les professeurs de français + - 
se recyclent 


Trente et un professeurs de 
français de nos écoles catholiques 
d'Edmonton se sont réunis les 20, 
21 et 22 septembre, à la maison 
de retraite, l'Etoile du Nord, à 
St-Albert Pourquoi? C'était 
pour une fin de semaine en recy- 
clage. Le but du coljoque était de 
faire Un exfosé des objectifs de 
nos cours de français langue se- 
conde et de tracer les méthodes à 
employer pour atteindre .aes.0b- 
jectifs. Le programme étaitorien- 
té surtout vers les professeurs 
nouveaux à notre: système. $co- 
laire, mais tous les autres pro- 
fesseurs de français étaient les 
bienvenus. 


Le programme s'est déroulé 
avec beaucoup d'enthousiasme. 
Nous avons débuté par une soirée 
culturelle arrosée de vin et agré- 
mentée de fromage. Tout en dé- 
gustant nous avons joui de diapo- 
sitives du Québec et de disques 
qui faisaient ressortir la culture 
canadienne-française, sous la ca- 


pable et aimable direction de Mg 


Daniel Cournoyer. 


Pendant la matinée du samedi, 
Mile Marie-Louise Brugeyroux 
nous a très clairement expliqué 
les objectifs de nos programmes 
de français aux trois niveaux 
d'enseignement: le niveau élé- 
mentaire, les classes inter- 
médiaires et le niveau secondaire. 
Ensuite les professeurs se sont 
réunis par groupes selon leur ni- 
veau d'enseignement pour étudier 
les guides et les livres du pro- 
fesseur. Après un bon déjeuner et 
un peu de détente nous sommes 


revenus au. foyer pour entendre 


Le chojx 
le plus complet 
de disques français 


Commandes postales 
acceptées (plus les frais) 


CHARGEX 


10409 Avenue Jasper 


422-8712 


une causerie donnée par Mme 
Irène Derners sur les méthodes à 
employer - ce que fait le pro- 
fesseur, 
dans l'apprentissage d’une langue 
seconde, Cela a été suivi d'une 
autre étude en groupe donnant 


Un aperçu du matériel français. 


Après une courte pause-café, 
Madame Jacqueline Annic- 
chiarico et Mlle Louise Williams 
nous ont donné une très impres- 
sionnante démonstration é j jeux 
qu'elles font créés pour animer 
leurs classes élémentaires, et Mile 
Roma Plante “nous a parlé de 
moyens qu'elle emploie pour 
rendre ses classes secondaires plus 
intéressantes et donc plus at- 
travantes pour ses élèves. 

EE 

Le souper en famille nous a 
permis de causer en français et de 
mieux nous connaître, Puis nous 
avons joui d'une seconde soirée 
culturelle avec des chants si bien 
dirigés par M. Léonard Rousseau, 


et un film donné par Mile Ra-' 


chèlle Cournoyer de l'Office Na- 
tional du Film 


s'en vient 


Le célèbre numéro 12 du Club 
de hockey Canadien, “YVAN 
COURNOYER, patronne cette 
année la vente du calendrier scout 
à travers le pays. Afin d'aider 
l'Association des Scouts du Ca- 
nada à amasser des fonds, Yvan 
Cournoyer a bien voulu prêter 
son concours à cette activité qui 
place le numéro 12 à l'honneur. 


En Alberta, on compte vendre 
1200 calendriers partout:dans la 
province, Très prochainement, les 
jeunes scouts frapperont à votre 
porte pour vous offrir ce calen- 
drier, Chaque scout qui vendra 12 
calendriers se méritera un ma- 
caron du Club des 12. De plus les 
144 meilleurs vendeurs se mérite- 


ront de magnifiques prix. 


Dans l'ensemble du pays, on 
compte vendre 


a 


ce que font les élèves - : 


144,000 calen-. 


par Irène Demers 


Le dimanche matin, on se réu- 
nissait de nouveau au foyer pour 
entendre une causerie donnée par 
Mme Michelle Bonnet sur les 
ressources culturelles de notre vil- 
le, Mme Bonnet nous a parlé de 
Radio-Canada, de la télévision 
française, du Franco- albertain, 
du Théâtre Français ainsi que de 
bien d'autres ressources. 
Mme Adèle, Yukes nous g mis au 
courant d'un projet très impres- 
sionnant - le développement d'un 
nouveau curriculum qui se pré- 
pare cette année par Un groupe de 
nos professeurs sous la. direction 
de Mile Brugeyroux, et que nous 
espérons mettre en marche en 
septembre prochain. 


Le tout s’est terminé par l'as- 
sistance à la messe qui a été dite 


par le Révérend Père Bideauit 
o.m.i., dans la chapelle de l'Etoile 
du Nord, 


D'après les commentaires, tous 
les professeurs ont bien joui du 
recyclage. Îls sont rentrés à la 
maison un peu fatigués mais très 
satisfaits de leur fin de semaine. 


Le calendrier scout 


driers, 
presse, tenue à la Brasserie Mol- 
‘son (Montréal), pour le lance- 
ment de cette campagne, M. Ro: 
baid Corey, président du comité 
exécutif de l'Association des 
Scouts du Canada, à souligné les 
besoins urgents: du scoutisme 
d'expression française qui rejoint 
32,000 jeunes. 


La maison Daoust - 
Inc. a profité également de cette 
conférence de presse pour remet. 
tre à M. Raoul Lincourt, commis- 
saire général de l'Association des 
Scouts du Canada, 36 magni- 
fiques paires de patins que les 
meilleurs vendeurs du calendrier 
pourront se mériter, Yvan Cour- 


noyer, représentant de 
Daoust-Lalonde Inc, a fait la 
remise symbolique aux jeunes 


scouts présents à la conférence. 


Puis. 


Lors de la conférence de’ 


Lalonde. 
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Que ton ennemi ait tort n'implique pas 
nécessairement que tu aies raison. 


Jacques Deral 


Encore une fois je suis un de ceux qui ont râté {non 
sans raison) la pièce “Le Bal des voleurs'’ de Jean Anouilh 
qu'a présenté le Théâtre Français d'Edmonton. Selon 
plusieurs témoins oculaires ce fut un grand. succès. 
Connaissant depuis longtemps les talents de comédien de 
Gaston Montmigny, comment pouvait-il en être autre- 
ment? En fait André Roy m'a déclaré en toute humilité. 

“Gaston Montmigny est le meilleur comédien qui ait passé 
au Théâtre Français d'Edmonton” Si Roy l'a dit, ça doit 
être vrai. 


C'est bien pour dire que les plus gran Ç 
jouent pas toujours dans les théâtres. 
comédies politiques comme celle” qui. Sa 
semaine dernière sur la scène municipale. ‘Je ave prédit, 
que Monsieur Hawrelak remporterait la Victoire, et ce 
n'est pas parce que je voulais qu'il remporte cette 
dernière, mais bien parce que je connais les gens d'Edmon- 
ton. La majorité aime les coups de pieds au ‘‘C.. 
postérieur. Les gens qui sont au courant se rappelleront la 
question ‘“‘d’ Omniplex" que la majorité avait refusée. 

: N'est:ce pas encore là majorité de cetté populace edmon- 

tonnienne qui vote conservatrice aux élections fédérales? 


Vendredi soir dernier, je me suis surpris à regarder 
l'émission "Tommy Banks’’ au canal 13. Quelle ne fut pas 
ma surprise de voir la grande Monique Leyrac fâire:son 
apparition et interpréter à sa facon splendide des airépeur 
un auditoire anglophone. Je me pose la questior à sävoir ‘ 
comment Monique Leyrac a réussi à passer à Edmonton 
sans que Bernard Picard le sache. Vraiment ça me 
dépasse. dépasse. : 


Eëtiÿ “éene de l'émission “Hourglass a éprouvé un 
plaisir fou à faire parler la journaliste Charlotte Gobeil. 
Encore une. fois, ce cher monsieur s'est attaqué à |a: 
politique du bilinguisme du gouvernement fédéral'et il 
Jubilait de voir que Mlle Gobeil l’approuvait à 100 pour 
100. Pour Mile Gobeil, le fait que les fonctionnaires 
fédéraux aient à apprendre le français est ridicule. En fait, 
elle a trouvé le mot juste en disant que c'était ‘all 
bullshit” que certains fonctionnaires soient forcés de 
devenir bilingues. Et bien mois je dis “’Bulishit” à Mile 
Gobeil et aux autres comme elle qui n’ont pas assez de 
courage pour Se tenir debout. Car la majorité des 
compatriotes québécois qui occupent des positions à 
Ottawa, eux doivent étre bilingues. Je ne sais pas 
pourquoi il n'en serait pas de même pour les anglophones. 
Pour Keene, le fait qu'il ait passé une bonne partie de sa 
vie à Saint-Paul sans avoir réussi à apprendre un mot de 
français démontre bien qu'il n'est pas des plus ouvert. En 
fait, plutôt ‘‘bouché”. 


Le parti Québécois vient d'annoncer que René Lévesque 
avait été élu par acclamation chef de ce parti pour une 
autre année, et ce pour le plus grand biendes six ‘‘dead 
ducks”' qui siègent à l'assemblée nationale du Québec. 


De .sources bien informées on apprend que la plus petite 
caisse populaire du monde se trouve à Donnelly, en. 
banlieue de Falher. 
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éditorial. 


La semaine dernière, c'était la 
semaine des Caisses populaires. 
Partout dans le monde on a tenu à 
souligner, de différentes façons, cette 
semaine de la coopération. Au 
Québec, il y a eu de nombreuses 
manifestations au cours desquelles on 
a tâché de mettre en valeur le thème 
général ‘Ensemble on y gagne”. 


Si les manifestations se sont faites 
plutôt discrètes en Alberta, du moins 
dans le monde francophone, les 
personnes qui s sont rendues à 
Francalta, soit à Edmonton, soit à 
Falher ‘ou à St-lsidore, n'ont pu 
néanmoins s'empêcher de remarquer 
cet air de fête qui régnait dans ces 
caisses. À Edmonton, par exemple, 
plus d'une centaine de personnes ont 
répondu à l'invitation et se sont 
présentées à la Caisse pour y prendre 
un café avec les employés. 


Par ailleurs,. à Donnelly, le 77 
octobre a été marqué par un 
événement bien spécial: l'ouverture 
d'un 
succursale de Rivière-la-Paix. 


Tout ça pour dire que le “grain de 
sénevé”’ semé tout récemment encore 
en terre albertaine, est en train de 
devenir un grand arbre qui nous 
arrache malgré nous un sentiment de 
bien légitime fierté. Et le slogan que 
les Caisses populaires Dèsjardins ont 
lancé cette année est déjà une réalité 
pour nous: Ensemble on y gagne. 


“Ce slogan, déclarait M. Alfred 
Rouleau, président de la Fédération 


nouveau comptoire de la 


des Caisses populaires Desjardins, veut 
nous faire pénétrer au coeur même de 
la coopération et nous aider à nous 
rendre compte que la caisse populaire, 
selon le mot d’Alphonse Desjardins, 
“est une association de personnes’’ 
engagées dans la vie économique pour 


réaliser ‘’le bien social”. L'action des - 
 coopérateurs, continue M. Rouleau, 


repose donc sur l’engagement 
personnel de chacun dans son propre 
intérêt et dans celui de la collectivité. 
Dans cette perspective, la ‘solidarité 
dont témoigne leur entraide est la 
pierre d'angle de tout l'édifice 
coopératif”. 


Ce qu'il est intéressant de noter 
chez nous, c'est le nombre important 
de jeunes coopérateurs. 11 est possible 
qu'ils soient attirés d'abord et avant 
tout parce que c’est français; mais il y 
a une autre. valeur qui ne peut leur 
être étrangère, soit celle de la 
fraternité qui est probablement plus 
forte chez eux qu'elle ne l'était chez 
leurs aïnés, ‘ 


{ls trouvent à la Caisse populaire, de 
continuer M. Rouleau, ‘‘non 
seulement un terrain d'apprentissage à 
une vie économique pratiquée dans la 
démocratie, mais aussi des défis 
personnels engageant leur sens des 
responsabilités et leur dynamisme 
dans la construction d'une société qui 
réponde à leurs aspirations”. 


11 faut espérer que cette semaine des 
caisses populaires n'aura pas été chez 
nous qu'un événement quelconque, 
mais qu'elle aura permis d’abord de 


collectivité. 


développer chez chacun de nous un 


sentiment de fierté, et aussi de faire . 


connaître à ceux et celles qui ne 


seraient pas encore au courant qu'il 
existe ici une institution économique 
solide qui est déjà bien équipée pour 
rendre d'’inappréciables services à tous 
ses membres aussi bien qu’à la 


Guy Lacombe 


’ t 
À Tan mL se 


Le 77 octobre dernier, à la Caisse 
Francalta d‘’Edmonton, on pouvait 
pratiquement lire toute l'histoire de 
Francalta sur cet immense tableau, On 
y avait collé de nombreux articles qui 
ont été publiés dans le FRANCO 
depuis les tout déhuts. 


_ dossie 


[ 


Position de 

M. Munro 

face au 
multiculturalisme 


N.D.L.R. — Le 14 septembre 
dernier l'honorable John Munro, 
ministre responsable du Multicul- 
turalisme prononçait un discours 
devant la section ontarienne de la 
Fédération de la presse ethnique 
du. Canada, à Oshawa, Ontario. 


Au cours de ce discours, le 
ministre a fait part à ses auditeurs 
de la position du gouvernement 
fédéral à l'endroit du multicuitu- 
ralisme. Nous reproduisons ici un 
extrait de ca discours. 


1} y a encore des Canadiens qui 
pensent que le multiculturalisme 


n'est qu'une façade mise en place: 


pour que les groupes ethnocultu- 
rels restent jranquilles. C'est ab- 
surde. Le multiculturalisme est 
une politique permaneñte du gou- 
vernement du Canada, qui s'a- 
dresse non seulement aux 
“soi-disant” groupes ethniques 


‘mais également aux Canadiens 


anglais, aux Canadiens français et 
ainsi qu'aux autochtones. Plus 
cette politique se concrétisera, 
plus elle engendrera la tolérance 
et le rapprochement des groupes. 
Plus elle se concrétisera, plus elle 
aidera les Canadiens à mieux s'i- 
dentifier et, partant, plus elle 
renforcera le concept selon lequel 
le Canada est une mosaïque cultu- 
relle dont la force et la beauté 
reposent sur sa diversité. Le mul- 
ticulturalisme est entré dans nos 
moeurs, || a vraiment pris racine 


chez nous parce qu'il est une des 
composantes essentielles de la dé- 
termination du gouvernement de 
promouvoir l'unité nationale, et 
de protéger cette unité. 


Par sa nature même, le muiti- 
culturalisme suscite le respect et 
la reconnaissance des divers grou- 
pes les uns à l'égard des autres. 
Par l'esprit de collaboration qu'il 
a engendré entre les groupes et 
entre les membres au sein des 
goupes, le programme de muilti- 
culturalisme peut donner un 
exemple de paix et d'harmonie 
dont tous les autres pays pour- 
raient s'inspirer. \ 

Notre pays pourrait devenir 
une nation libre de tout fana- 
tisme racial et culturel, une na- 
tion dans laquelle l'individu en 
tant que personne humaine re- 
prendrait sa place à Une époque 
où, dans le monde entier, la 
technologie mine rapidement l'i- 
dentité individuelle et la diversité 
culturelle, Nous devons préter da- 
vantage attention à cette déper- 
sonnalisation de l'homme par la 
société industrielle, à cette pro-. 
duction en série de biens culturels 
et de divertissements, et à l'élargis- 
ssement sans cesse croissaint des: 
grandes institutions impersonnel- 
les. 


De tout temps, l'homme a eu 


besoin de rercantir Un sentiment 


d'identité, Et le malaise social 
que l’on constate chez tous les 
groupes d'âge existe en grande 
partie parce que ce besoin n'a pas 
été comblé dans le passé. Les 
groupes ethniques n'offrent pas 
l'unique moyen de satisfaire à ce 
besoin d'identité, mais ils” ont 
joué’ un rôle de premier plan dans 
l'évolution de la société cana- 
dienne. Les groupes ethniques dé- 


bordant d'énergie légueront aux. 


Canadiens des deuxième et troi- 
sième générations, et à leurs des- 
cendants, le sentiment d'avoir 
participé à la transmission des 
traditions et à l'expérience hu 
maine .dans diverses parties du 
monde et à diverses époques, 


Ce sont là quelques-unes de 
mes préoccupations. Cependant, 
j'estime que mon rôle, en ma 
qualité de ministre responsable 
du Multiculturalisme, est beau- 
coup plus vaste. Je considère qu'il 
est de mon devoir et qu'il m'in- 
combe de favoriser l'avènement 
d'une société canadienne où tous 
auraient les mêmes chances, Je ne 
m'intéresse pas uniquement à l’é- 
galité des chances dans le do- 
maine culturel, mais à l'égalité 
des chances dans tous les domai- 
nes. Les membres des groupes 


* ethniques devraient pouvoir béné- 


ficier des mêmes chances que les 
Canadiens français et anglais. Cela 
signifie que vous devriez être 

equitablement représentés au sein 


des conseils fédéraux et consul- 
tatifs. Cela signifie que vous de- 
vriez recevoir toute l'information 
gouvernementale qui vous concer- 
ne directement. Ce. sont là des 
droits fondamentaux et je consi- 
dère que mon travail ne sera pas 
terminé tant que cette égalité 
n'aura pas été atteinte. 
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L'Association des Adminis- 
trateurs en Récréation du Nord 
de l'Alberta a récemment revisé la 
philosophie de base et les objec- 
tifs des Jeux d'hiver en prévision 
de la tenue de ces Jeux dans la 
région de Smoky River en 1975. 
Après deux ans d'opération il 
était propice et nécessaire de faire 
cette évaluation pour assurer la 
bonne marche future des Jeux, 


L'Association a choisi de de- 
meurer avec l'ancienne phila- 
sophie de base qui se résume bien 
par ‘Plaisir pour tous”. 


Nous vous rappellons des ob- 
jectifs des Jeux par les années 
passées: 


1, Encourager le dévelop- 


pement à la base par des pro- 
grammes qui encouragent la parti- 


A Donnelly 


\ 
\ 


Les Jeux d'hiver 


à Rivière-la-Paix 


cipation d’un plus grand nombre 
d'individus possible dans chacune 
des communautés. 


2. Présenter des programmes 
sportifs pour les personnes qui ne 
prennent habituellement pas part 
aux compétitions à cause des 
standards exigés. Les jeux donne- 


ront aux débutants l'opportunité 
de participer pour des fins récréa- 


tives ou de bien-être personnel. 


3. Développer une atmosphère 
de coopération et d'échange de 
ressource et d'information pour 
améliorer la récréation dans le 
Nord de l'Alberta. 


4, Fournir l'opportunité aux 
arbitres et entraîneurs de recevoir 
une meilleure formation et davan- 
tage d'expérience. 


Parmi les politiques que Îles 
membres de l'Association ARNA 
ont adoptées, il y a celle-ci: 


“QUE LES ACTIVITES FAI- 


SANT PARTIE DES JEUX 


Ouverture d’un comptoir. 


de la succursale Francalta de Falher 


Jeudi, le 17° octobre, en la 
journée internationale des Caisses 
populaires, les services de la Cais- 
se Francalta devenaient un fait 
accompli pour les gens de Don- 
neliy. L'ouverture officielle d'un 
comptoir eut lieu à 13 heures, 
lorsque l'abbé Dubé bénit les 
lieux et que le maire, Monsieur 
Gabriel Boucher coupa le ruban 
traditionnel, Un café attendait les 
visiteurs: la crème étant Une gra- 
cieuseté de NADP de Peace River. 


Les heures d'ouverture pour 
débuter du moins seront de 
12h.30 à 16h.30 chaque jeudi et 
la responsable sera Mme Carmen 
Thibault de Donnelly. 


M. le maire coupe le ruban sous Îles regards de C. Thibault, J.-L. 


SOIENT DES ACTIVITES 
PHYSIQUES QUI NE SONT PAS 


PRESENTEMENT DEVELOP. 


PEES À UN HAUT DEGRE OÙ 
POUR UN GROUPE SPECI- 
FIQUE” 


Une autre proposition 
importante adoptée par le groupe 
soutient. ‘QUE LES PARTICI- 
PANTS NE PAYERONT PAS DE 
FRAIS DE PARTICIPATION”. 


De plus, l'Association ARNA 
étudie présentement une sugges- 
tion-qui veut inclure le Nord de la 
Colombie Britannique dans cette 
manifestation populaire. Les 
communautés de Dawson Creek 
et Fort St John seront d’ailleurs 
invitées à présenter leur point de 
vue à la prochaine réunion de 
l'Association ARNA. 


Cette discussion a renforci le 
but commun de cette association 
ARNA qui veut fournir de plus 
en plus d'opportunités pour toute 
la population de Rivière-la-Paix. 

Gilles Morin 


Forcier, l'abbé Dubé et Jeanne Gervais. 


mme mn de 4 


Encore un bravo pour les ‘’Da- 
mes Chrétiennes’”’ de McLennan. 


Sous la direction de Mme Ma- 
riette Limoges, fes Dames Chré- 
tiennes, ont subventionné un 
camp d'été pour les jeunes de la 
région. Cet été, il y avait 44 filles 
et 65 garçons âgés de six à qua- 
torze ans qui ont passé six se- 
maines au camp. Les ‘’Dames 
Chrétiennes”’ préparent ce camp 
dès le mois de janvier, Plusieurs 
autres organisations locales of- 
frent de l’aide monétaire, et les 
femmes de McLennan prétent 
leurs talents culinaires durant ces 
six semaines. Cette année, comme 
l'an dernier, deux surveillants ont 
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pour les 


été engagés: Messieurs Rémi Mail- 
lat et Roland Lamoureux. 


Ce camp n'est pas limité aux 
jeunes de McLennan; tous les jeu- 
nes sont invités. Cet été, par 
exemple on trouvait des cam- 
peurs de Guy, Donnelly, Falher, 
Girouxville, de St-Albert, et de 
McLennan. Par le passé, on voyait 
souvent des jeunes de Berwyn et 
de Grimshaw. 


Est-ce que votre jeune sera un 
carnpeur l'été prochain? Quelle 
belle manière que le faire appré- 
cier la nature et rencontrer les 
jeunes des villages environ- 
nants!. 


Résultats d'élections 


Municipalité de Smoky River 


Div. 1: Paul Gagnon (136), Roderick Caron (76). Div. 2: Roméo 


Dumont (51), Anne Fletcher (19). 


Div. 3: Louis Sylvain (acclama- 


tion, Div. 4: Roland Simard (95) et John MeGuire (95), Div, 6: 


André Brémont (accilamation). 
Falher 


Maire: Gérard Maisonneuve 


(acclamation). 


Conseillers: John 


Doucette (159), Joseph St-Laurent (149), Frederick Walker (138), 


Victor Tardif (131), 


Maurice Fréchette (118), 


Roger Laflamme 


(109). Défaites: Marjorie Lévesque (911 et Priscille Bachand (66). 


MecLennan 


Maire: Léonard Pelland (acclamation). Conseillers: HR, Coulman 
{160}, Christina Jones (162), Charles J. Lamoureux (181), Joseph 


Limoges (169), Pat McNamara 


Défaite: Cathleen Verhaeghe (49). 


Secrétaire 


(151), John Sobolewski (151). 


par 


LEVESQUE 


SERVICES DE BUREAU LTEE 


_ jeunes 


A gauche: Monsieur le Maire fait 
le premier dépôt, À droile: Mme 
Blanche Forcier en fait de même, 


à FALHER 


Les chantamis en concert bilingue 


Le ler mars 75 à 20h.30 


FERD NADON 
BIJOUTIER 
RÉPARATION DE: MONTRES 
ET BIJOUX 
en face de la “Bay” 
10115 - 109c rue, Edmonton 


men 


demandée 


Pour informations contactez 


au Edmonton Inn dans le Crystal Ballroom le 837-2029 ou 837-2345 


Billets: $2.50 
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Placer l'agriculture au centre de nos préoccupations 


par l’Honorable Eugene F. Whelan, ministre de l'Agriculture 


Les prix des aliments font les 
manchettes des journaux depuis 
plus de deux ans et, en consé- 
quence, les consommateurs sont 
beaucoup mieux informés que 
jamais auparavant sur la produc- 
tion et la commercialisation des 
aliments. 


Mais il n'y a eu aucun progrès 
réel pour combler l'immense fos- 
sé entre une situation de fait et 
les espoirs des consommateurs. Si 
l'on tient compte des faits, l'in- 


dustrie alimentaire et ‘agricole : 


doit commencer à avoir une plus 
large part de l'économie natio- 
nale. Les consommateurs, eux es- 
pèrent que les revenus augmente- 
ront plus rapidement que leurs 
factures hebdomadaires d'épi- 
cerie. 


Les consommateurs canadiens 
n'ignorent pas qu'ils consacrent à 
l'alimentation une plus faible por- 
tion de leurs revenus que les 
citoyens de n'importe quél autre 
pays du monde. Mais ils veulent 
tout de même que leurs revenus 
augmentent plus rapidement que 
leurs factures d’épicerie. 


Les consommateurs canadiens 
n'ignorent pas qu'ils exigent 
davantage d'aliments pré-cuisinés 
et de meilleure qualité, une lutte 


“plus intensive contre la pollution, 


des réglements plus stricts sur 
l'étiquetage et ils savent très bien 
que tout cela coûte de l'argent. 
Mais ils réclament quand même 
que leurs notes d’épicerie dimi- 
nuent. 


Les consommateurs canadiens 
n'ignorent pas qu'environ la moi- 
tié des denrées alimentaires qu'ils 
achètent en hiver est importée et 
que le gouvernement ne peut à 
peu près rien faire pour féglemen- 
ter ces prix. Cependant, ils con- 
tinuent d'’insister pour que quel- 
qu'un intervienne pour faire bais- 
ser les prix. 


Les consommateurs canadiens 
n'ignorent pas que, dans le mo- 
ment, des millions de gens ne 
mangent pas à leur faim, que des 
centaines de milliers d’autres sont 
morts d’inanition au cours des 12 
derniers mois: cependant, ils veu- 
lent tout de même que leurs 
factures d'épicerie diminuent. 


Les Canadiens n'ignorent pas 
que des centaines de milliers 
d'agriculteurs ont abandonné la 
terre, que des milliers d’acres de 
terre agricole de première qualité 
ont été accaparées par les villes et 
converties en voies rapides et en 
terrains de stationnement. Cepen- 
dant, ils veulent encore que leurs 
dépenses alimentaires ne comp- 
tent que pour üne faible portion 
de leurs revenus. ° 


Les Canadiens n’ignorent cer- 
tainement pas que nous fertili- 
sons nos pelouses et terrains de 
golf, alors qu’en Inde la produc- 
tion alimentaire accuse une baisse 
de 10 pour cent en raison d’une 
pénurie d'engrais. 


Les faits ne correspondent tout 
simplement pas aux désirs. Les 
moyens de diffusion me surnom- 
ment le champion des agricul- 


_teurs. Îls disent que je veux faire 


payer la note aux consomma- 
teurs. C’est leur point de vue, 


\ 


mais its manquent d'objectivité. 
Cela revient à dire que nous 
n'aurons simplement pas 
d'agriculteurs ni de production 
alimentaire ici au Canada à moins 
que les agriculteurs ne commen- 
cent à obtenir un meilleur traite- 
ment dans notre société et notre 
économie, 


Si je réussis à améliorer le sort 
des agriculteurs, Ce sont en effet 
les consommateurs canadiens qui 
à la longue vont en retirer les 
avantages. Dans le cas contraire, 
c'est-à-dire si j'échoue, alors plus 
que jamais vous aurez à payer 
gros prix pour vos aliments, si 
vous parvenez à en trouver. 


Que faut-il aux agriculteurs? 
De quoi ont-ils besoin? Les agri- 
culteurs désirent en effet un ni- 
veau de vie qui soit au moins 
comparable à celui de la moyenne 
des Canadiens. Et, à l'époque où 
nous vivons, ce n'est sûrement 
pas trop demander, surtout lors- 
qu'il s'agit de ceux qui produisent 
des denrées aussi vitales que les 
aliments, 


Les agriculteurs veulent avoir 
eux aussi une certaine sécurité, Îls 
réclament un revenu suffisant 
pour payer des salaires convena- 
bles aux travailleurs dont ils ont 
besoin. Et, assurément, ce n'est 
pas trop demander à une époque 
où, au Canada, nous avons l'assu- 
rance-maladie, la pension de vieil- 
lesse, l’assurance-chômage, la sta- 
bilité d'emploi et la sécurité sala- 
riale garantie par les syndicats. 


Que fait le gouvernement? 
Tout d’abord, nous voulons faire 
en sorte qu'une part raisonnable 
de l’argent provenant de la hausse 
des prix agricoles d'aujourd'hui 
retourne à l'agriculteur et reste 
dans la ferme afin d’y être investi 
sous forme d'accroissement de la 
production, C'est pourquoi nous 
avons modifié les règlements fis- 
caux relatifs aux troupeaux de 
bestiaux afin d'inciter les agricul- 
teurs à intensifier la production. 
C'est pourquoi nous nous som- 
mes opposés à la fixation des prix 
et des salaires qui ont forcé les 
producteurs américains à cesser 
leur production il y a un an. C'est 
pourquoi nous avons permis aux 
agriculteurs des Prairies de dif 
férer le rapport de leurs revenus 
provenant des ventes de céréales 
lorsqu'il leur était impossible de 
l'employer à l'achat de machines 
agricoles, parce que les usines 
accusent un retard d'au moins 
deux ans en ce qui a trait aux 
commandes courantes, 


Les agriculteurs ont besoin d'a- 


Joir l'assurance que les investisse- ‘ 


ments d'aujourd'hui en vue d'é- 
largir la production ne provoque- 
ront pas une baisse des prix de- 
main et ne les acculeront pas à la 
faillite dans un an ou deux, C'est 
pourquoi nous avons mis en oeu- 
vre des programmes de stabilisa- 
tion des prix pour tes producteurs 
de porc et de boeuf. C'est pour- 
juui nous présentons des lois 
pour réorganiser complètement 
nos programmes de stabilisation. 


Les jeunes agriculteurs ont be- 
soin d'aide pour prendre un bon 
départ en agriculture. C'est pour- 
quoi nous avons introduit des Jois 
pour réorganiser. la Loi du crédit 


agricole et donner aux jeunes 
agriculteurs de meilleures chances 
d'exploiter leurs fermes. C’est 
pourquoi, l'an dernier, nous 
avons accru sensiblement nos 
prêts aux cultivateurs. 


Les agriculteurs ont également 
besoin de connaître la demande 
globaie du marché pour leurs 
produits, puis de planifier la pro- 
duction pour satisfaire cette de- 
mande, non pas dans le büt de 
freiner les approvisionnements ou 
d'en ralentir. l'écoulement de 
façon à hausser les prix, mais 
pour répondre effectivement aux 
besoins d'un marché réel. C'est 
pourquoi le gouvernement fédéral 
a adopté des lois visant la com- 
mercialisation à l'échelle na- 
tionale. Bien sûr, il n'est pas 
facile d'organiser la production et 


‘les offices de commercialisation 


du pays et d'en assurer le bon 
fonctionnement, Mais une pro- 
duction et Une commercialisation 
planifiées sont à bien des égards 
supérieures à tout autre système 
déjà essayé. Les avantages qu'of- 
fre un office national de commer- 
cialisation, c'est que les consom- 
mateurs peuvent se rendre 
compte du rendement total au 
palier national quand nous avons 
une faible surproduction, alors 
qu'auparavant il n'y avait aucun 
moyen de totaliser les milliers de 
petits excédents qui s'accumu- 
laient dans chacune des régions 
rurales du pays. ‘ 


La recherche’ visant à rendre 
notre industrie alimentaire plus 
productive et plus efficace consti- 
tue en fait l'une des économies 
réelles en agriculture. Le gouver- 
nement fédéral soutient la plus 
vieille et la plus grande institution 
de recherches alimentaires au 
pays et nous avons accru de façon 
soutenue notre budget consacré à 
la recherche. || en découle des 
résultats toutes les semaines sous 
la forme de nouveiles cultures à 
fort rendement, de nouvelles va- 
riétés résistantes à la maladie, 
d'une meilleure valorisation des 
aliments pour le bétail et aussi 
sous forme de denrées de qualité 
améliorée. 


Au plan international, le Cana- 
da a accru ses engagements à 
l'égard des nations moins favori- 
sées du monde. Nous envoyons 
dans ces pays un pius grand nom- 
bre de chercheurs pour les aider à 
développer et à améliorer leurs 
fermes et industries agricoles. 
Nous consacrons beaucoup plus 
de fonds à l'aide alimentaire que 
jamais auparavant. Cette année 
nous avons augmenté de $100 
millions notre budget affecté à 
l'aide alimentaire et, la semaine 
dernière, nous avons annoncé no- 
tre intention de l'accroître encore 
de $250 millions par année. 


Mais les Canadiens doivent se 
rappeler que cette aide coûte de 
l'argent et qu'elle absorbe une 
partie de nos approvisionnements 
alimentaires au profit d'autres 


pays, modifiant de ce fait l’équili- 


bre de l'offre et de la demande ici 
au Canada, Nous pouvons bien 
sûr faire davantage, Mais les Cana- 
diens sont-ils prêts à faire les 
sacrifices nécessaires? Rien ne le 
prouve en effet car, le cas 
échéant, ils peuvent commencer 
par acc”nître leurs dons aux oeu- 


vres charitables. [ls peuvent. en 
outre réduire la quantité d'éngrais 
qu'ils achètent pour leurs pelou- 
ses et leurs terrains de golf. 


Îls peuvent payer plus cher 
pour bâtir sur un terrain racail- 
leux ou marécageux plutôt que 
sur de magnifiques terrains plats, 
qui se prêtent bien à la construc- 
tion mais qui comptent parmi les 
terres agricoles les plus produc- 
tives que nous ayons au Canada 
aujourd'hui. Les Canadiens pour- 
raient encore acheter et cuire 
leurs aliments de façon plus soi- 
gnée pour éviter les pertes. 


D'après les renseignements que 
j'ai obtenus des fonctionnaires de 
Toronto métropolitain, les 
2,000,000 d'habitants de cette 
zone métropolitaine jettent au 
delà de 300,000 tonnes de restes 
d'aliments par année, soit l'équi- 
valent de 300 livres par person- 
nes. C'est beaucoup de nourritu- 
re, indiquant jusqu'à quel point 
notre pays est riche et nos ali- 
ments se vendent encore bon 
marché dans le contexte de l'éco- 
nomie canadienne. Je tiens à rap- 
peler ici à la population que la 
nourriture ainsi jetée à la pou- 
belle a été achetée au détail à 
l'état fini, avec tout ce que cela 
implique de capital pour en assu- 
rer la qualité et la transformation. 
I ne s'agit pas d'aliments gaspillés 
ou perdus en cours de route de 
champ au supermarché, non que 
de produits de qualité médiocre 
rejetés du circuit alimentaire. 


Et, au lieu de se faire du 
mauvais sang toutes les fois que le 
prix d'un produit alimentaire aug- 
mente de un où deux cents ou 
toutes les fois que circulent les 
rumeurs d’une pénurie de tel pro- 
duit particulier, les Canadiens de- 
vraient plutôt faire preuve de 
bons sens et regarder la situation 
bien en face. Pourquoi les prix 
ont-ils augmenté? Où va tout cet 
argent? L'augmentation stimule- 
ra-t-elle la production? L'accrois- 
sement des profits se réflètera-t-il 
dans l’éccnomie sous forme de 
nouveaux investissements dans 
l'industrie alimentaire ou sous 
forme d'impôt? Si je me préci- 
pite pour acheter un produit sur 
la foi d'une rumeur de majoration 
de prix, est-ce que je n’ajoute pas 
simplement de l'huile sur le feu? 
Quel effet a la hausse des prix sur 
mes revenus personnels? Les ali. 


Danse au Collège Saint-Jean 


8406 - 9le rue, Edmonton 


le 2 novembre 1974. 


de 9h. p.m. à lh. a.m. 


Orchestre de Ghislain Bergeron 


ENTREE: $2.00 avec carte d'étudiant 
$2.50 pour les autres : 


. Tenue semi-formelle (*“jeans”” ne seront pas acceptés) 


ments, qui constituent en fait le 
bien de consommation le plus 
important, que j'achète tous les 
jours, valent-ils réellement le prix 


-que je débourse? Ai-je vraiment : 
.Unchoix dans la sorte d'aliments 


que j'achète? 


La plupart des Canadiens ont 
pu savourer un bon diner à l’occa- 
sion de la fête de l'Action de 
grâce; j'imagine même que bon 
nombre d'entre eux ont mangé au 
point d’en être incommodés. Mais 
combien ont pris la peine de 
remarquer que le dindon sur leur 
table à cette occasion leur a coûté 
environ 60c. la livre comparative 
ment à 50c: la livre il y a 10 ans 
et à 60c. en 1957, première année 
au cours de laquelle le gouverne- 
ment a commencé de relever les 
prix de la dinde au détail? Com. 
bien ont pris le temps de .se 
demander quels étaient leurs ga- 
ges et salaires il y a 10 où 20 ans, 
ou de quelle sorte de sécurité ils 
jouissaient il ÿ a 10 où 20 ans 
exprimé en termes de pensions de 
vieillesse, d'allocations familiale 
où d'assurance-santé? 


Rien ne permet de croire en 
effet que les Canadiens seront 
contraints de subir une pénurie 
d'aliments. Et rien ne s'oppose en 
effet à ce que notre régime 
alimentaire ne soit le meilleur, te 
plus sain, le plus nutritif et égale- 
ment le moins cher au monde, 
Nous avons les agriculteurs les 
plus compétents, beaucoup de 
terres,, beaucoup d'eau douce, 
ainsi que la technologie appro:- 
priée. Nous avons l'énergie néces: 
saire pour produire des engrais, 
faire fonctionner nos machines 
agricoles, transformer et transpor- 
ter nos aliments. 


Mais pour profiter de tous ces 
avantages, nous devons repenser 
nos priorités au Canada et 
commencer à placer l’agriculture 
au centre de nos préoccupations. 
La triste vérité, c'est que nous 
avons négligé notre industrie ali- 
mentaire, la plus vitale du pays, 
et que, au cours des 50 ou 100 
dernières années, l’agriculture ca- 
nadienne a toujours été à l'ombre 
d'autres industries mirobolantes. 
Pour rétablir les choses dans leur 
propre contexte, nous devons en 
tout premier lieu redonner à nos 
agriculteurs et à notre industrie 
alimentaire la place qui leur re- 
vient de droit. 


Doll ous 
lil 


Bent 


M. René Champagne 


Un nouveau commissaire 


d'école a 


ee PA 


Dr Jean-Paul Bugeaud 


Parmi les sept candidats qui 
avaient brigué les suffrages aux 
postes de commissaire pour la 
commission scolaire de Bonny- 
ville (district No 2665), quatre 
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William Sla 


Comme partout ailleurs dans la 
province, les élections munici- 
pales ont. eu lieu à Bonnyville le 
16 octobre dernier. M. William 
Siawuta a été élu maire par accla- 
mation, Par ailleurs, parmi les 
neuf candidats qui s'étaient pré- 
sentés aux postes de conseillers, 
les six suivants ont été élus, soit: 
M. Albert Layh qui a été réélu 
avec 457 voix, M. Gérald Tellier 
qui a obtenu 402 voix et qui en 


do 


al ANS 
wuta, maire 


est à son premier terme, M. Gué-' 


rin Ouellet que la population a 
reporté à son poste avec 358 
voix, ainsi que MM René Cham- 
pagne (350 voix), Gilbert Proulx 
(297 voix) et M. Gabe Maguire 
qui ont été élus pour la première 
fois. 


Les candidats défaits-Sont Mme 
Blanche Vallée (276), M. R.'Doo- 
naco (268) et M. Walter Hayduk 
(185). ct? 


Elections 
municipales 


M. Albert Layh 


Le mouvement 


des femmes chrétiennes 


En fin de semaine, se tenait à 
St-Paul, au petit séminaire, une 
rencontre diocésaine du 
mouvement des femmes 
chrétiennes. C'est son Excellence 
Mgr Raymond Roy qui était 
notre animateur. Plusieurs 
femmes et quelques aumôniers 
étaient présents. 

Après le mot de bienvenue de 
la présidente, Mme Julienne 
Hébert, Monseigneur ‘nous a 
présenté L'EVEIL (un instrument 
de travail pour le M.F.C.). | nous 
rappelle la bonne façon de tenir 
une assemblée pour que ce soit 
réussi, Si c'est réussi, chacun en 
sort content, explique-t-il, [1 nous 
a ‘aussi expliqué comment avoir 
une réunion à cercle ouvert et à 
cercle fermé, et la différence 
entre les deux. |! arrive -parfois, 
en assemblée, que tout le monde 
parle en même temps. Î! est bon 
de temps en temps de se servir du 
silence - il parle - il est éloquent. 


Le samedi, 12 octobre, 
toujours. avec Monseigneur Roy, 
nous abordons le thème 
‘’Evangélisation’” Nous sommes le 
peuple de Dieu. Qu'est-ce que la 
Bonne Nouvelle? Est-ce que nous 
sommes assez évangélisés pour 
être capables de communiquer 


cette Bonne Nouvelle aux 
autres?. à nos familles? au 
monde? Ce qui empêche le 


entier, 


Christ de passer, de. dire Mgr 
Roy, c'est premièrement que 
nous avons perdu le sens du sacré. 
Le mariage chrétien est massacré, 
saccagé. Deuxièmement, il 
importe de faire l'éducation de la 
sexualité. Le sexe est poussé à ses 
limites. Nous faisons la 
glorification de la passion. Les 
Apôtres, eux, étaient assidus à la 
communion fraternelle, à la 
prière. Après cet exposé, qu'il est 
impossible de résumer dans son 
nous nous sommes 
regroupées en équipes et chacune 
avait Une question à étudier, Par 
la suite, a eu lieu la réuhion 
plénière qui a été suivie par la 
messe. - 


Nous voici déjà dans 
l'après-midi et cette fois le thème 
est la Réconciliation. |l faut 
regarder comment le Christ entre 
dans nos vies, et arranger ce qui 
est brisé. Renouvellement 
intérieur: commencer ensemble 
dans nos familles, dans notre 
paroisse; avoir le même tempo 
que le Seigneur, suivre la même 
direction. Pour finir cette journée 
par une vraie réconciliation, nous 
avons eu la cérémonie du rite 


. pénitentiel. 


Chacune est retournée chez 
elle heureuse de ce bain spirituel, 


Thérèse Dallaire. 


_Bonnyville 


M, Simon Dallaire 


ke président provincial 


de l’A.E.B.A. rencontre 
le cercle Pie XI 


M. Adrien Bussière, président 
provincial de l'AEBA, a rencon- ja 
tré, le 16 octobre soir, les mem- # 
bres du Cercie Pie X! de l'AEBA, S 
Une vingtaine de membres venus 
des écoles de la base de Cold ? 
Lake, de Fort Kent et de Bonny: 
ville s'y étaient rendus. 


°: Tout en rencontrant les mem 
‘bres duCercie, M. Bussière en a 
profité pour présenter son pro: f 
gramme en tant que président, e 
indiquer certaines réalisations dé 
jà en cours: contacts renouvelés 
avec certaines ‘régions; rapports 
améliorés avec le C.F., grâce à * 
une clarification des rôles récipro- 


$ 


De gauche à droite: M. Bernard 
Chenier, M. Gérard Moquin, pré- 


sont demeurés au poste, et un 
nouveau commissaire s'est adjoint 
à-eux dans la personne de M, 
Armand Laing. 


Les résultats sont donc les sui- 
vants: M. Simon Dallaire réélu 
avec 317 voix; le Dr J.-P. Bu- 
geaucl, réélu ave 314 voix; M. 


Charles Vincent, réélu avec 303 
voix: M, Armand Laing, élu avec 
263 voix; et--M. Maurice Biron, 
réélu avec 244 voix. " 


Les candidats défaits sont MM 
A. Madro et Albert Roy qui ont 
récolté respectivement 220 et 
125 votes. : 


proques; démarches entreprises 
pour améliorer nos rapports avec 
l'ACFA; démarches-en cours pour 
la mise en place d'un ‘‘projet his- 
torique‘”. 


C'est d'ailleurs ce dernier pro- 
jet qui a retenu davantage l'inté- 


4 


sident régional de l'A.E.B.A., M. 
À. Bussière, président provincial 


de l'A.E.B.A. 


rêt des membres présents, et en- 
gagé des échanges assez fournis. 
C'est une entreprise qui promet, 


Session de danse folklorique 


C'est Mile Noella Dallaire, de Mile Dallaire continuera à se 
La Corey qui a participé à la berfectionner en danse 


session de danse folklorique qui a folklorique en se joignant au 
eu lieu à St-Paul il y a deux groupe de St-Paul. qui donne des 
semaines, sous la direction de M. Cours tous tes lundis soirs. 
Roch Desrosiers. ° 


Dans. la région ‘de Bonnyville, - 


. LE FRANCO... 


 «rcompte. 7 abonnés _ 


mie ue 


_ Êtes-vous de ceux-là? 
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Hommage et longue vie 


à la FFC. 


Elle célèbre cette année son 
soixantième anniversaire, La Fé- 
dération des Femmes canadien- 
nes-françaises existe depuis 1914, 


Fondée à Ottawa par Madame . 


Paul-Eugène Marchand, avec un 
groupe de dames d'Ottawa et de 
Hull, elle avait pour but de venir 
en aide aux soldats cana- 
diens-français et à leurs familles. 


En 1915, le Règlement XVII 
du gouvernement ontarien inter- 
disait l'enseignement du français 
dans les écoles de cette province. 
Les membres de la Fédération 
appuyèrent les revendications des 
droits de la minorité française en 
Ontario. En plus de monter la 
garde dans les écoles séparées, 
.d'en interdire l'accès aux agents 
provinciaux, elle prélevèrent les 
sommes nécessaires au chauffage 
de ces écoles durant l'hiver. 
L'oeuvre se vouait déjà à ia dé- 
fense de la culture française et 
s'implantait aux quatre coins de 
la province. Sa viabilité assurée, 
les sections paroissiales s'ajus- 
taient au contexte social d'alors 
et multipliaient les activités, selon 
les besoins de l'heure et du mi- 
lieu, dans diverses sphères de la 
société. 


Les buts visaient à assister la 
femme dans son devoir de mère 
de famille, éducatrice, gardienne 
de la race et des traditions, à 


conserver dans les foyers catho- 


liques la foi, le parler ancestral, 
les moeurs. saines: à  favotiser 
l'harmonie entre les groupes ethni- 
ques du Canada. La Fédération a 


‘accordé une aide généreuée et 


soutenue aux domaines de l’édu- 
cation, de la bienfaisance et du 
bien-être social, tout en coila- 
borant pleinement avec le clergé 
pour subvenir aux besoins des 
paroisses. 


En 1973, devant le rôle nou- 
veau dévolu à la femme, les mem- 
bres ont reconnu la nécessité 
d'une ré-orientation pour ré- 
pondre aux besoins de la société 
actuelle, Reconnaissant leur po- 
tentiel comme être humains vi- 
vant dans une communauté, elles 
réalisent l'importance de leur 
contribution et de leur influence, 
de leur'engagement total: vis-à-vis 
l'évolution et les pertubations qui 
en résultent, elles avouent avoir à 
maintenir l'équilibre pour assurer 
une stabilisation souhaitable, De- 
vant ces impératifs exigeants, 
elles ne peuvent démissionner et, 


Varier les menus 
en se nourissant bien 


Ce sont là des soucis quo- 
tidiens. Que faire? Une réponse: 
Utiliser la volaiile, 


Û 


On change les modes de cuis- 
son, on varie les sauces, les assai- 
sonnements et on obtient :des 
saveurs différentes. Une timbale 
de poulet ne ressemble guère à un 
poulet chasseur et ce dernier n'a 
rien de commun avec cette mous- 


. se de poulet. C'est sans doute la 


viande la plus versatile qui soit. 


11 est inimaginable de toujours 
servir un simple poulet rôti quand 


on sait qu'il existe mille façons 


d'’apprêter cet oiseau. : 


. - On le cuit ‘en entier ou en 
morceaux, il sera: : 

- Grillé 

- Rôti 

- Frit, sauté 

- Braisé 

- Bouilli. 

Et le poulet déjà cuit servira de 
base, tant aux plats froids qu'aux 
préparations chaudes: 


- Sauces, pâtés 
- Salades 


Une bouteille du 


CITATEAU DE LA 
GARDINE 


Quel merveilleux 
cadeau de fête 
pour vos amis!” 


mis en bouteille per G, Brunel et 
fits, Châteauneuf-du-Pape 


- Hors d'oeuvre : 
- Brochettes 

- Galantines 

- Bouchées 


De plus, les pertes sont moin- 
dres si on considère qu'on peut 
utiliser la peau, les abats et la 
carcasse pour préparer un délii- 
cieux bouillon. 


Vous serez-chez vous chez nous, à prit modique 


Motel Innisfail 


GERARD MARCOUX 
Gérant 


Boîte Postale 1093, innisfail 


Û 


pour être en mesure de répondre 
adéquatement aux problèmes qui 
se posent de toutes parts, la. 
Fédération a reconnu avoir à se 
préoccuper davantage de la fem- 
me. Après une étude appro- 
fondie; elle s'est donc donné 
comme buts: de conserver la cul- 
ture française et la foi catholique; 
de travailler à l'épanouissement 
dela femme canadienne-française: 
dans les domaines de l'éducation 
scolaire et familiale, de l'éco- 
nomie, de ta culture et de la 
politique; de promouvoir la bon- 
ne entente entre les groupes 


ethniques du Canada. 


Le FFCF compte actuellement 
81 sections réparties en 12 ré: 
gions dans quatre provinces du 
Canada: Ontario, Québec, Saskat- 
chewan, Alberta. Elle étendra son 
champ d'action à plusieurs autres 
régions dans un avenir rapproché; 
le travail d'expansion se poursuit 
selon les possibilités financières et 
les ressources humaines disp o- 
nibles. 


Hommage et longue vie à la 
Fédération des Femmes cana- 
diennes-françaises| 


Le Conseil de la Vie française 


Les légumes verts où jaunes 
accompagnent admirablement 
bien la volaille. On la déguste 
avec le riz, les nouilles et les 


pommes de terre sous toutes for- 
mes, 

Alors, jamais plus on entendra: 
“Encore du poulet rôti” puisque 
l'art d'apprêter la volaille n'est 
” plus un secret pour personne, 


Café gratuit 


Tél.: 227-9012 


Le pot -au- -feu pour 


le diner du 


En France, le pot-au-feu est le 


. dîner traditionnel du dimanche 


depuis des centaines d'années. Et 
c'est le mets que vous recom- 
mande Hans Schroder, 34 ans, 
chef de cuisine du Downton Holi- 
day nn à Toronto, le plus grand 
Holiday Inn du monde. ‘ 


Le pot-au-feu se compose 
d'une soupe délicieuse et nourris- 
sante, suivie d’un plat de boeuf. Il 
est toujours aussi populaire qu'il 
l'était il ÿ a de nombreuses an- 
nées. C'est pourquoi M. Schroder 


vous suggère d'inviter des amis 


pour le déguster avec vous di- 
manche prochain. La quantité 
d'ingrédients qu’il donne suffit 
amplement pour servir de 10 à 12 
personnes. 


ingrédients du pot-au feu 


3-4 lb de boeuf dans la croupe, 
l'épaule ou la ronde | 

7-1/2 chopines d'eau 

1 Ib d'os de hoeuf 

Bouquet garni 

3 ou 4 carottes 

3 ou 4 petits navets 

3 ou 4 poireaux 

1 gousse d'ail 

1 panais 

7 petit chou, cuit séparément 

4 oignons, chacun piqué d'un 
clou de girofle 

12 grains de poivre 

3 c. à soupe de cordial de 
bouiHon de boeuf Bovril 


Mode de préparation 


La première étape consiste à 
laver la viande et à la mettre dans 
une grande marmite. Ajouter 
7-1/2 chopines d’eau, les os de 
boeuf et un bouquet garni. Pour 
préparer celui-ci, prendre 1 feuille 
de laurier, 4 brins de persii, 1 
morceau de céleri de 3 pouces et 
1/4 c. à thé de thym, mettre le 
tout dans une gaze à fromage et 
nouer à l’aide d'une ficelle. 


Amener à ébullition à gros 
bouillons et écumer jusqu'à ce 
que toute la graisse ait disparu et 
que le bouillon soit clair. || est 
important de jeter toute l’écume 
qui vient à la surface, Cela peut 
demander un petit effort, mais on 
a démontré qu'il est possible de le 
faire plus facilement si, de temps 
en temps, on ajoute environ 4 oz 
d'eau glacée dans la marmite. 


Une fois le bouillon écumé, 
baisser le feu et faire cuire encore 
une heure, Pendant ce temps, 
préparer les légumes comme 
d'habitude - en les pelant, les 
grattant, etc  Trancher les poi- 
reaux dans la sens de la longueur 
et attacher les morceaux en- 
semble avec une ficelle pour qu'il 
soit plus facile plus tard de les 
sortir du bouillon, 


| BINGO BINGO BINGO BINGO ! BINGO BINGO BINGO 


BINGO BINGO BINGO BINGO BINGO BINGO BINGO 


Q 

2|.FANTASTIQUES PR: 

o LES LUNDIS, MARDIS, JEUDIS, VENDREDIS 
8 

& 


à 7h.45 
Salle des Chevaliers de Colomi. 
0 à 


dimanche. 


a 

Couper les carottes, les navets 
et le.panais en gros morceaux 
ayant plus où moins la même 
grandeur. Ensuite, les ajouter à {a 
viande après la première heure 
de cuisson. Ajouter également les 


poireaux, 1 gousse d'ail, 4 oi: 
gnons, piqués chacun d'un clou 
de girofle, 12 grains de poivre et 3 
c. à soupe de cordial de bouillon 
de boeuf Bovril. Faire mijoter le 


‘ tout pendant 4 heures. 


Une fois la cuisson terminée, la 
dernière étape consiste à sortir 
toute là viande et les os de la 
marmite. Passer le bouillon dans 
une Ssoupière à travers Une pas- 
soire avec plusieurs épaisseurs de 
gaze à fromage. Hacher les lé- 
gumes (mais pas le chou, que l’on 
aura fait cuire séparément) en 
morceaux assez gros pour la sou- 
pe et les ajouter au’ bouillon. 
‘Servir la soupe. Pour le plat sui- 
vant, trancher la viande et la 
servir avec le chou. 


Pour préparer le chou, it faut 
tout d’abord le couper en quar- 
tiers. et enlever ‘les feuilles de 
l'extérieur et le coeur qui est 
assez coriace. ll faut le mettre à 
tremper à l'eau salée froide 


‘ pendant 20 minutes, puis le faire 


mijoter encore 20 minutes dans 
un peu d'eau bouillante ou de 
bouillon du pot-au-feu, Egoutter 
et assaisonner avec du beurre, du 
sel et du poivre. . 


La méthode ci-dessus est 
peut-être la plus populaire, mais il 
y a d'autres façons de servir le 
pot-au-feu. On peut parsemer du 
persil haché sur le dessus et servir 
le bouillon absolument clair, en 
gardant tous les légumes pour 
accompagner la viande. Ou bien, 
on peut servir la viande avec du 
pain français et une’salade verte, 
et mettre tous les légumes, y 
compris le chou, dans la soupe, 
qui constitue ainsi un plat bien 
nourrissant. 


Comme la viañde a un goût 
plutôt fade en raison de sa longue 
cuisson à l'eau, c'est une bonne 
idée de la servir avec de la mou- 
tarde et des cornichons, 


EN ARGENT 


.10140 - 119e rue 


ÿ BINGO BINGO 


Le Bal des voleurs 


Le Théâtre Français a ouvert sa 
saison le 11 octobre dernier par 
un large sourire: la présentation 
d'une comédie-baliet de Jean 
Anouilh, ‘’Le Bal des voleurs”, 


“Le Bal des voleurs”! écrit en 
1932 figure parmi les premières 
pièces d'Anouilh. C'est une 
joyeuse comédie dans laquelle les 
scènes qui se succèdent sur un 
rythme enlevé, les déguisements, 
les méprisés (volontaires et invo- 
lontaires), la permanence d'un 
musicien qui orchestre chaque 
mouvement de la-pièce et des 
personnages, tout contribue à a- 
nimer une ronde pour le plaisir 
du spectateur, 


Et pourtant le théâtre d'A: 
nouilh présente en général une 
vision tragique du monde. Vision 
qui repose sur l'opposition cons- 
tante de la médiocrité et de la 
pureté, sur l’idée que le bonheur 
ne résiste pas à l'usure de la vie, 
Le Bal des voleurs" semble 
échapper à cette condamnation. 
Certaines répliques cependant 
montrent que cette joyeuse co- 
médie ne dément pas tout à fait 
la vision sombre de l'auteur. Ain- 
si, ce contraste entre les deux 
nièces de Lady Hurf, qui fait-dire 
à cette dernière: ‘’Ma petite Ju- 
liette, elle, sera sauvée parce 
qu'elle est romanesque et simple - 
c'est Une grâce qui n'est pas 
donnée à toutes”. Et encore: “’{ls 
jouaient avec leur jeunesse, ce qui 
réussit toujours". 


‘Lady Hurf est une vieille aris- 
tocrate anglaise qui, à 60 4Ms° 
s'ennuie 
même se sent semblable’ à 'üñe 
vieille tapisserie‘’, se compare à 
“un vieux bouchon‘. Pour s'of- 
frir une distraction, elle va jus- 
qu'à jouer avec le feu (selon ses 
propres termes) en ouvrant sa 
villa -à trois voleurs déguisés en 
princes espagnols. [A la grande 
inquiétude du pauvreLord Edgard 
qui s'évertue à trouver la preuve 
de l’escroquerie des invités.) Dans 
le sillage de cette société de riches 
aristocrates désoeuvrés évoluent 
deux personnages grotesques: les 
Duüpont-Dufort père et fils, qui 
espèrent tout au long de la pièce, 
en ‘“redoublant d’amabilité’’ ‘’ar 
ranger leurs affaires" par un 
riche mariage avec l'une des héri- 
tières. 


ê 


mortellementiti EMGi 


- par Evelyne Foëx-Olsen 


La mise en scène de France 
Levasseur-Ouimet présente quel- 
ques trouvailles intéressantes qui 


rehaussent le comique et le ryth- 


me de ballet de la pièce. Citons 
par exemple les mouvements 
d'ensemble parfaits, exécutés par 
le trio comique des voleurs ou par 
le duo non moins somique des 
Dupont-Dufort, qui sont d'une 
drôlerie irrésistible et qui orches- 
trent à merveille le rythme de la 
pièce, Ou bien le jeu scénique 
d'André Roy: (le voleur Peterbo- 
no) lors de 5a rencontre avec 
Lady Hurf, lorsque les questions 
de celle-ci devenant trop embar- 


.rassantes pour le nouveau duc de 
“touchent de trop cui- 


Miraflor, 
santes plaies’, 
| / 
La variété et la “richesse” des 
costumes a été très appréciée; un 


- réel effort de mise en scène a été 


fourni de ce côté, ainsi que dans 
la création des décors dont une 
partie a été exécutée par l'atelier 
de théâtre des cours d'été, Le 
musicien-clarinettiste d’Anouiih a 
été rernplacé avec bonheur par un 
joueur d'harmonica {Bernand Can- 
tin) dont la musique a trouvé des 
harmonies doucement 'mélanco-. 
liquessous une superficielle mali- 
ce qui ponctue habilement le jeu 
des personnages. Un fait mérite 
d'être souligné: la musique est 
une création de l’équipe du Théà- 
tre Français. 


Les jeu des acteurs est dans 
l'ensemble assez bon. || y aurait 
cependant une critique à formu- 
ler, critique qui concerne: deux 
des personnages féminins. Les 
voix des actrices présentent le 


défaut de s'élever vers le registre 


aigu dans certaines scènes ani- 
mées, ce qui les appauvrit ou finit 
par une sorte de piaillement qui 
n'est pas du meilleur effet, 


La voix de Claudette Guimond 
{qui interprète assez bien par 
ailleurs le personnage de Lady 
Hurf) était supérieure dans ‘'Bri- 
tannicus"" car la colère lui faisait 
trouver des accents nets et froids 
qui n'appartiennent pas au per- 
sonnage quelque peu hystérique 
de Lady Hurf. Dans ‘Le Bal des 
voleurs’ la voix de Claudette 
s’appauvrit lorsqu'elle s’élève. Re- 
grettons-le, mais rappelons que ce 
défaut peut être maîtrisé.par un 


certain travail vocal. Le problème 


| Dupont-Dufort (père et fils) interprétés par Jean Johnson et Gaston Montigny 


“est identique en ce qui concerne 


Sylvie Robitaille, qui incarne l’in- 
génue Juliette. La voix de Sylvie 


‘quand elle s'anime a tendance à 


glisser vers un filet aigu. Un cer- 
tain contrôle de la voix serait ici 
souhaitable. 


Les voleurs - Peterbono, Gusta- 
ve et Hector - étaient joués par le 
trio André Roy, Léo-Paui Gué- 
nette et Richard Mageau. Pas de 
commentaire sérieux à faire: les 
trois escrocs nous ont bien fait 
rire. André Roy se sentait parfai- 
tement à l'aise dans son person- 
nage et menait fort bien le jeu de 


ses accolytes (que Peterbono a : 


NN 


initiés à “l’art” du vol). Richard 
Mageau ne manquait pas de char- 
me en séducteur professionnel. 
Reprochons peut-être à Léo-Paul 
Guénette quelques mimiques 
clownesques un peu déplacées 
qu'il n'a pu retenir dans certaines 
scènes ‘d'intensité dramatique”, 
(Scènes avec Juliette, le soir du 
vol} Gaston Montmigny, qui in- 
terprétait Dupont-Duford père, 
mérite une mention particulière 
pour son.jeu absolument naturel: 
voix bien posée, gestes à propos, 
mimiques expressives sans exagé- 
ration — sans parler de sa taille 
qui ajoutait à la bonhomie du 
personnage! Jean Johnson lui 
donnait une bonne réplique dans 


le rôle de Dupont-Dufort fils. 


Disons de Paul Denis (Lord 
Edgard) qu'il tomba à la perfec- 
tion à la renverse lorsqu'il est 
privé de connaissance, Ce qui 
n'est, pas rien! Saluons enfin 


-l'apparition;;sur.la scène du,Théâ- 


tre Français de Diane St-Pierre, 
Québécoise d’origine, dans le rôle 
d'Eva. J'espère que Diane ne s'en 
tiendra pas à cette première mani- 
festation théâtrale car j'ai beau- 
coup apprécié l'aisance parfaite 
avec laquelle elle interprète le 
personnage d'Eva, jeune femme à 
succès, sûre d'elle mais non dé 
nuée de sentiments sous son ap- 
parente légèreté. 


Pour conclure, félicitons le 
Théâtre Français de ce premier 
succès qui augure bien pour le 
reste de la saison, Rappelons que 
le prochain spectacle sera donné 
dès la fin novembre; il s'agira 
d'une pièce de Georges Feydeau, 
“N'te promène donc pas toute 
nue”’ dont la mise en scène sera’ 
assuré par Laurier Picard. 


“Photo: LE FRANCO) 
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k echerche;d un: ‘loyer : ‘son oût 
l'intérieur. ‘d'un. #ppartément parce: que 
lé porte s'est brisée,’ et-qu'au surplus: il s’agit 

fsonnes déjà. mariées. à quelqu'ün'd'autre?.Tell 
&l'hitrique, d'une: pièce ‘que le Théâtre. de” Calgary: 
présentera: à: la Citadelle. le 26 octobre prochain. be. titre. 
“de: fapièce:. 6. “RMS -VU.. Cés deux’ représentations font. 
“partie: d'un’ éch: gé'entre les deux-théâtres, Cet échange 
“dit: M.:Hardid: si directeur artistique du Théâtre 


oembré, : il KW auré. un autre: 
ar dé; la: po intitulée Mhecns 


Mark son Pour 
nn 


commencé, il y a. quelque temps, ë 
représentations à l'heure du déjeuner.’ 
xemple 6:octobre dernier, on a présenté “The: 
n: PE Me of Love - The. Way, of Striffe": au’: 
e:Citadel ‘même, à midi et ‘quin£e: Le 30 de ce. 
jOis: Méme.heure même endroit, on pourra voir. Mary. : 
phrey : :Baldridge, auteur. ‘dramatique et 'poétesse de: 
Calgary, qui: fera quelqr ues. lecture res de, ses propres oeuvres. 


“ailleurs: le 6. novembre, c'es Chief bp ri | eorge qui: 
lire. des extraits de :son: tout: ‘récerit.: livri ‘My. ‘Hearts: 

“Source”, Voilä/üine:chance unique.dé \ Voi n:pérsonne: ur: 
‘des plûs célèbres actéurs. canadiens; faisant ééture de:ses 

: propres expériences vécues... ous G 


‘annoncer: 
totale de’ 


dé diffusion 
t.. des progr Uvrant dans: lé 


ofmäine des. échanges 


“rouvre: ses .portes.é 
:Müsée. Victoria: 

ic) années, Fa’ 
vel: Vision ASE 


“propose de. fairé pl 
“invité. à réfléchir U 
à r V 


ass 


C'est M. Paul-Emile Boisvert 
qui a reçu le plus de votes (794) 
comme échevin municipal, Natif 
de Légal, M. Boisvert réside à 
St-Paul depuis 1944. || à fait ses 
études au Collège Ste-Anne de la 
Pocatière (P.Q.) ainsi qu'au 
Collège Saint-Jean. 


Voici les raisons données par 
M. Boisvert qui lui ont valu son 
succès au scrutin: 


1, Son bon rendement en tant 
que directeur de l’école intermé- 
diaire Racette depuis 1967. 


2. Son dévouement pendant 


trois années sur le comité de 
récréation de la ville de St-Paul. 

3. Ses neuf ans comme prési- 
dent du club de curling, 

4. Le fait qu'il soit bilingue 

5. L'administration munici- 
pale: les gens s'aperçoivent que 


Paul-Emile Boisvert 


l'administration de la ville n'est 
plus à la page. Le Conseil de ville 
est réticent aux changements qui 
s'imposent. 


Elections municipales 


Comme échevin, M. Boisvert 
souhaiterait clarifier la position 
des employés de la ville parce 
qu'ils manquent de direction. |l 
s'aperçoit que le Conseil de ville 
s’est éloigné des gens. Il est ur- 
gent qu'un rapprochement se fas- 
se entre la ville et les organisa- 
tions qui existent. 


On a demandé à M. Boisvert ce 
qu'il pensait de l'idée de se pré- 
senter comme maire de St-Paut 
aux prochaines élections. ‘Je 


‘vous le laisserai savoir dans 18 


mois”, a-t-il répondu. - 


Les äutres échevins qui ont été 
élus sont Ted Cabaj (709 votes}, 
Maurice Depledge (634), Pete 
Boychuk (621), Lorne-Asheton 
Smith (583) et John Bagan (556). 
Le perdant est Charles MacLaur- 
ghlin qui a obtenu 497 votes, 


Elections des commissaires 


d'école 


er 


Conrad Richard 


Aux élections des commissaires 
des écoles publiques de St-Paul, 
c'est M. Conrad Richard qui a 
remporté la victoire par 524 vo- 
tes. Îl est suivi par Mme Albertine 
Warholik (515), Raymond Koto- 
wich (503), Paul Marchand (476) 


et Maurice Mailloux (463), Le 
perdant est l'abbé Robert Poulin 
qui a obtenu 378 votes. 


‘Conrad Richard 


M. Richard est natif de Del- 
mas, Sask. Îl est résident de 
St-Paul depuis 1950, |! est le père 
de six enfants, || fit ses études au 
Collège Saint-Jean. M. Richard 
commence sont troisième terme 


-comme commissaire d'écoles. Ses 


priorités sont l'éducation avec le 
personnel enseignant. || est agent 
d'assurance-vie avec la compagnie 
New York Life. 


Mme Albertine Warholik 


Née au Nouveau-Brunswick, 
Mme Warholik fait partie de Ja 
communauté de St-Paul depuis 
1959. Elle est mère de quatre 
enfants dont deux sont d'âge 
scolaire. Mme Warholik a promis 
de continuer le beau travail déjà 
commencé. Ses priorités sont les 
suivantes: 


Laurier Picard 


vous remercie 


très sincèrement 


pour votre appui 


Mme Albertine Warholik 


1. l'instruction religieuse et 
l’enseignement des valeurs dans 
nos écoles: 

2. plus de professeurs bilin- 
gues; 

3. meilleure liaison entre les 
commissaires et. les professeurs. 


Réunion 


de l’A.C.F.A. 


Le 22 octobre dernier, avait . 


lieu à la salle paroissiale de 
St-Vincent la réunion du Conseil 
de l'A.C.F.A. régionale. Nous 
étions heureux d'avoir parmi 
nous M. Gérard Lebrun du 
Secrétariat d'Etat. 


On discuta d'abord de la 
demande de subvention pour les 
différents organismes. Cette an- 
née, l'A.C.F.A. a subi un déficit 
assez considérable parce qu'il a 
fallu remplacer la fournaise du 
Centre culturel. 1| va falloir trou- 
ver six ou sept membres pour 
endosser une note d'emprunt 
d'environ $7,000.00 . 


Le Cercle dramatique avait fait 
une demande pour un directeur 
artistique, mais la question de 
salaire est impensable. M. Lebrun 
suggéra des ateliers en art drama- 
tique. Ces ateliers auront lieu au 
Centre culturel et seront donnés 
par Une personne qualifiée du 
Théâtre Français d’'Edmonton, 


M. Yvon Mahé, représentant 


régionale 


du comité du bilinguisme, nous 
communiqua Un rapport assez 
surpreñant, À la suite d’un ques- 
tionnaire, les réponses venant des 
parents anglophones et des étu- 
diants étaient plus favorables que 


celles de nos parents cana- 
diens-français. 11 y à de quoi nous 
faire vraiment réfléchir. 


Perspectives d'activités 


Les activités que nous pré- 
voyons d'ici au mois d'avril 1975 
sont les suivantes: 


Ter novembre: soirée organi- 

sée par nos jeunes francophones. 

2 novembre: danse des Mois- 

sons, avec l'orchestre d’Edouard 
Noël, 

22, 23 et 24 novembre: le 
cercle dramatique présente ‘La 
Veuve” de Félix Leclerc et 
"’Chewing Gum'’ d'Albert Veriy. 

30 novembre: atelier franco: 
phone dans l'après-midi et soirée 
sociale le soir pour les parents et 
leur famille 

5-6 avril: Rallye-informäation - 
Cabane à sucre. 


M. Pierre Leroux 


à l'honneur 


Un professeur de l'école 
Racette, M. Pierre Leroux, a été 
choisi pour faire partie du comité 
audio-visuel et de la ra- 
dio-télévision par le ministère de 
l'Education de [a province. 


Ce comité doit coordonner et 
diriger des films et des programmes 
éducationnels en plusieurs lan- 
gues dont le français aura une 
priorité. 

M. Leroux est un ancien du 
Collège St-Jean. Marié à Yvette 
Brochu, il est le père de trois 
enfants: Guy (6 ans), Léon (3 
ans) et Réal (4 semaines). 


10996-124e rue, Edmonton 


26 OCTOBRE - 


9 NOVEMBRE - 


invités à se joindre aux assises, 


Pour achat ou vente de biens immobiliers 


Lucien Lorieau 
._Mutual Realty Ltd 


Réunions des troupes scoutes 


Réunion annuelle des animateurs de toutes les troupes scoules fran- 
cophones de L'Alberta au Château St-Louis de 10h, am. à 3h. pm. 


Réunion annuelle des adiministrateurs des troupes scoutes franco- 
phones de l'Alberta à l'Hôtel May fair de 10h, am, à 4h, pu 


Tous les amis et toutes personnes intéressées sont cordialement 


476-5319 


Les Chorales 


L'ACA, l'Alliance Chorale Al- 
berta, est Un ensemble des chora- 
les francophones en Alberta? Les 
Chantamis, Les Montéchos, La 
Chorale Universitaire St-Jean 
d'Edmonton; Les 67 de Bonny- 
ville; Les Musicos de St-Paul; et 
Les Chantejoie de la région Riviè- 
re-la-Paix, 11 y a aussi déux cho- 
rales de Maillardvilie, en banlieue 
de Vancouver, et une à Victoria, 
. qui y sont adjointes. 


Membres Individuels 


Si des circonstances domes- 
tiques d'emploi, ou de géographie 
empéche un chanteur amateur de 
s’adjoindre à une chorale, il peut 
s'inscrire comme membre indivi- 
duel en s'adressant à Mile Mari- 
lyne Despins, présidente de 
l'ACA, app. 707, 10145 121e 
rue, Edmonton. La cotisation est 
de $6.00 pour l'année musicale 
1974-75, 


Ca donne quoi, ça? 


Les membres de l’ACA, choris- 
tes et individuels, sont, par le fait 
même, membres de 
Chorale Canadienne et aussi 
membres du mouvement interna- 
tionai de chant choral, A Choeur 
Joie. Tous les membres reçoivent 
le Bousceuil, publication de 
l'ACA et autres publications et 
renseignements provenants de 
l'ACC et l'ACA, 


Ce n'est pas tout. || y aura des 
activités formidables auxquelles 
on peut participer. Au mois de 
mars 1975, à‘Edmonton, l'ACA 


RER 
(SUITE DE LA PAGE 19) 


La carabine. 


MECANISME A CULASSE MO: 
BILE (A VERROU): «ac. 
lion-bolt} Le mécanisme d'une 
culasse qui s'ouvre et se ferme à 
l'aide d'une poignée sur le verrou. 


MECANISME A LEVIER: (a. 
ction-lever) Le mécanisme d'une 
culasse qui s'ouvre et se ferme à 
l'aide d'un levier. 


MUNITIONS (ammunition: Car 
touches de carabine et de fusils, 


PERCUSSION CENTRALE (cen- 


tre fire} Une cartouche dont l'a- 
morce est située au centre de la 
base, 


PERCUTEUR ffiring pin}: Le 
mécanisme de l'arme à feu qui 
frappe et poinçonne l'amorce 
pour la mise à feu. 


PLAQUE DE COUCHE ({butt pla- 
te /: Plaque de métal, de caou- 
tchouc où de plastique fixée à 
l'extrémité de la crosse. 


PROJECTILEfprojectile): Tout 
corps tiré ou lancé avec force 
hors d'une arme à feu, 


RAYURE frifling): Rayures en 
spirales tracées dans l’âme du 
canon de la carabine, 


RECUL frecoil}: Poussée arrière 
causée par l'explosion de la char- 
ge de poudre contenue dans la 
cartouche lorsque le coup est tiré, 


TRAJECTOIRE: (trajectory} Li- 
gne suivie par un projectile de son 
point de départ à son point d'arri- 
vée. . 


l'Alliance : 


organisera Une fin de semaine 
chantante. Et, à l'été de 1975, du 
2 au 9 août, LE-BATEAU CHAN- 
TANT! Ca, c'est tout un ca- 
deaul 


Il est important de souligner 
que les époux ou épouses de 
choristes doivent s'inscrire com- 
me membres individuels s'ils son- 
gent à participer dux activités de 
l'ACA ou l'ACC telles que la Fin 
de Semaine Chantante ou le Ba- 
teau Chantant. 


Bateau Chantant 


Le MS. Pushkin, navire russe, 


effectuera son départ de Montréal 
pour naviguer sur le Fleuve 
St-Laurent et faire escale aux Îles 
StPierre et Miquelon, Durant la 
croisière, les choristes'et membres 
individuels participeront à des 


ateliers et plusieurs genres, chant 


modernes, direction, solfège: 
chant commun, animation, et 
toutes la gamme d'activités chan- 
tantes. 


Le coût de la croisière varie de 
$249 à $529 en plus du coût du 
voyage de votre lieu de résidence 
à Montréal qui serait entre $200 à 
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L'A.CA., c'est quoi ca? 


$250. Oui c'est assez dispen- 
dieux, mais prévoyons les octrois 
des Gouvernements fédéral et 
provincial. Ceux qui sont allés à 
Vaison-la-Romaine en France 
l'été passé ont reçu environ 
$500.00 en octrois. Ca vaut la 
peine d'y penser et de s'inscrire. 


Invitation 


- Ca vous intéresse tout ça? Les 
chorales nommées-plus tôt sont 
déjà inscrites comme membres de 
l'ACA et de l’ACC. Les membres 
individuels doivent s'inscrire 
AVANT le 30 novembre, mais 


é 


vaut mieux le faire le plus tôt 
possible car ce sont les premiers 
rendus qui seront les premiers 
servis. . 


1976? 


Choralies à Montréal la se- 
maine avant les Olympiques. Ce 
pourrait étre une Vacance formi- 
dablel ‘ ‘ 


Blair Doré 

2e Vice-Président 
Alliance Chorale Alberta 
80121314 ave 
Edmonton T5C 243 


A LES ÉDITIONS DE LHOMME 
M. le maisondes best-sellers 


SON ENFANT 


Louise Lambert-Lagacé, diététiste 


Un livre pour les parents qui se po- 
sent des questions sur fa façon de 
nourrir leurs enfants depuis la naissan- 
ce Jusqu'à six ans. Des recettes aux 
jolis noms pour faire de l'heure des 
repas un moment agréable. $4,00 


LA 


SUZANNE LAPOINTE 
Des trucs, des conseils. des recettes 
pour la conservation des aliinents. 


LA CONGÉLATION 
DES ALIMENTS 


Suzanne Lapainte 


Tout sur la congélation: choix du con- 
gélataur, comment apprêter les all. 
ments, l'art d'économiser avec son 
appareil, recettes pratiques et petits 
trucs de Suzanne, $3.00 


LA FOURRURE 
Caroline Labelle 


Quelles sont les fourrures on vente sur 
fe marché? Quels facteurs déterminent 
les prix? Quoi acheter? Quel style 
choisir? Les modalités de palement et 
la garantie donnée par le détaillant. 
Autant de questions auxqueilas répon 
une spécialiste de la fourrure, 100 


LAMAISON 
TRADITIONNELLE 


AU QUEBEC 


LA MAISON TRADITION. 
NELLE AU QUÉBEC 
Michel Lesserd et Gilles Vilandré 


La construction, l'inventaire et la res- 
-tauration de ja malson traditionnelle 
québécoise sn 486 pages abondamment 
Illustrées, en noir et en couleur, Un 
témoignage sur la valeur, le sens de 
l'adaptation, Fhablleté et l'esprit d'in- 
- vention de nos ancêtres, 810.00 


VOUS POUVEZ LES RECEVOIR CHEZ VOUS! 


REMPLISSEZ SEULEMENT CE COUPON ET RETOURNEZ-LE AUX 


C1 Comment nourrir son enfant, 

Loulse Lombert-Lagacé 
© La Fourrure, Caroline Labelte 
[J £a Maïiranss, Wendy James et 


Or Guylaine Lanctôt . 
O La Congélation des 

Suzsnne Lapointe . 
O La Maison tradition: 


assege, Byron Scott …. 


Michel Lessard, Gilles Vilandré 
C3 Gbjsts familiers de nos sncéêtres, 

1. Vermstte, 1. Décarle, N. Genât 
Ole M 7 


[) Len Verbes, Jacques Laurin 83.00 
D Améllorez votre françale, Jacques Laurin .. 83,00 
O1 Encyclopédia du Québes — Vol, 1 

Louis Landry 


U Encyolopédie du Québec — Vol, 2 
Louis Landry 


© Le Foctball, Jean Séguin . 


© Entraînement par les poids at 
haïtères, Frank fyen 


OC La Sicyclotte, Jaffrey Blieh . 


A CHÈQUE 


[1 MANDAT.POSTE 


Ci-joint la Somme de $............... 


ÉGALEMENT EN VENTE CHEZ VOTRE FOURNISSEUR PRÉFÉRÉ 


FRA. 9.74 


LA MAÎTRESSE 


Wendy James et Susan Kedgley 


Une démystiflcation de -La maitresse» 
par des témoignages de femmes et 
d'hommes qui ont parlé ouvertement 
de leurs relations — comment elles 
ont commencé, pourguol elles se sont 
. poursulvles, quelles angolsses secrè- 
tes et quelles Jolas elles leur ont pro- 
curées. $4.00 


OBJETS FAMILIERS 
DE NOS ANCÊTRES 


Luce Vermette, Nicole Genêt, 
Louise Décarie 


Un répertolre abondamment illustré 
des objets domestiques en usage en 
Nouvelle-France, Préface de Robert-Lio- 
nel Séguin. $6.00 


LA MEDECINE 
ESTHETIQUE 


LA MÉDECINE ESTHÉTIQUE 


. Dr Guylaine Lanctôt 


L'obésité, la cellulite, le chirurgie plas- 
tique esthétique, la greffe des cheveux, 
etc, — les possibilités et les Îlmita- 
tions de la sclence médicale dans le 
traitement de ces problèmes esthétl- 
ques, $5.00 


LE 
MASSAGE 


BYRON SCOIT 


LE MASSAGE 


Byron Scott 


Le massage non médical, congu pour 
calmer les tensions peychologiques et 
physlologiques, peut être pratiqué par 
un profane, tout en congtituant une 
méthode complète et efficace, Un ou- 
vrage sbondamment lIlustré, 00 


EDITIONS DE L’'HOMME* 


10020 - 109e rue, 


ADRESSE 


VILLE sn 


Edmonton, Alberta T5J 1M4 


CRCTCOTELLETERENT EEE TETE ET ETES ETES CET TESTÉES 


s 


[CÉTETFEF DOTE EEE CELL LOT ET EEE ECS CRECETEETEETE 


ñ 
COENPETECCETET COTES ETES CETET CITES TELE EI TEE EL TES 


* Fillale du groupe Sogides Ltée 
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Les expressions de ces vilains person- 
nages doivent évoquer pour vous les 
sept péchés capitaux. A vous de. les 
attribuer dans le bon ordre. 


Pauvre lean-Pierre ! Un vilain .garne- 
ment lui a démoli son bonhomme de 
neige. Essayez de le reconstituer pour 
que lean-Pierre retrouve son sourire. 


Ce capitaine des archers de Louis Xi a un profil très 
caractéristique. Aussi vous sera-t-il facile de lui rendre, 
parmi ces six silhouettes, celle qui iui correspond, 


Solution de la 
semaine dernière 


1. “Celui qui lira ce message est 
un vilain curieux”? 


2. ATTILA - Le guerrier B 
3. Charles était bien téméraire 
puisqu'il s'attaquait au diable 


en personne! 


4, Les écus No. 3 et 8 


DÉPART 


6. Un personnage coiffé d'un 
onnet d'âne 


7. 1. Le capuchon de l'éco- 
lier est plus long, — 2, Sa tuni- 
ue également. — 3, Ïi n'a plus 

e reprise au coude, — 4, Une 


Le juge est très embarassé car, parmi huit témoins, trois paires 4, 


es “ n A , i ‘ 
de vrais jumeaux viennent de se présenter à lui et deux faux Ce monsieur semble bien distrait. 11 n'est 


. apr > A as {e seul car s 
changé de sens. note l8 pointe : €) Jumeaux se sont mêlés à eux. Un détail devrait vous permettre Fotre ami Coutant à renpian ' but _essi 

e la chauss , 2 : A À | 
— B, L'ombre est plus longue der- de découvrir les deux imposteurs. . Leaquelles ? 
rière le pied gauche. 


L'équipe de volley-ball des gar- 
çons séniors de l'école Picard n'a 
pas fait bonne figure à date. 
Malgré les multiples défaites, l'es- 


Carda Ltée 
11219 Avenue Jasper 
- Salon de barbier 


- Salle de billiard - 
- Maison de 5 chambres. 


Le tout pour $36,500 


Pour plus de renscignements, 
s'adresser à LUC LANTHIER 
à 498-3242 (bureau) 

458-0350 (résidence) 


prit des joueurs est encore intact. 
1 faut ajouter que la confiance ne 
leur manque pas. Après avoir lu 
cet article, nous espérons que 
vous serez du même-avis. 


L'année dernière, l’équipe sé- 
nior de Picard n'a gagné que 6 des 
50 matchs à l'horaire. Déjà cette 
année, nous avons remporté 5 
victoires. Ces victoires ont du 
poids: 2 contre QECHS (où la 
population étudiante est environ 
7 fois plus élevée que celle de 
Picard), 1 contre Eastgien, 
St-Mary's et O'Leary. Ces équi- 
pes, Vaincus par Picard, repre- 


sentent les plus grandes écoles à | 


Edmonton. Notre succès est pres- 
que assuré contre les autres éco- 
les. 


Nous avons obtenu ces succès 
malgré des désavantages évidents. 
N'importe quel spectateurs peut 
témoigner de la grandeur phy- 


sique de nos adversaires. C'est . 


probablement parce que toutes les 
autres écoles ont une plus grande 
population qui leur permet un 
meilleur choix, 


. Quoiqu'une équipe de vVol- 
ley-ball soit ordinairement com- 
posée de 10 à 12 joueurs, l'équipe 
de Picard avait jusqu'à tout der- 
nièrement seulement *7 joueurs. 
C'est Jean Szaszkiewicz qui est 
venu nous porter main forte de- 
puis Une semaine seulement, 


Notre équipe est composée de 


N'oublie pas que le concours 
| DISCO-Z se termine 
_le 31 octobrell! 


L'animateur Normand Fontaine t'invite à 
gagner l’un des 20 magnifiques albums des : 
meilleures vedettes de DISCO .- Z 
N OR ne ces 
Adresse 


CECLOCOE LCL LCELOEDEREL EL ETES COPCEC ETES EE 


Disco-Z, a/s CHFA - Radio Canada, 10012 - 108 rue, Edmonton 
@ Si vous aimez 

le FRANCO 
dites-le à 


Si vous ne 
 Tl'aimez pas 
__ dites-le nous 


Jean-Paul y met tout SON coeur 


Pierre Desrochers (capitaine), Wil- 
liam Pechtél, Jean-Paul Moquin, 
Paul Ouimet, Gérard Labbé, Egits 
Anderson, Vincent Gallant et 
Jean Szaszkiewicz. Cette force de 
frappe est sous l’habite direction 


de M. Bernard Lefebvre. 


vos amis 


garçons Seniors 


7 William Pechtel et Jean-Paul Moquin, 


Les plans pour l'avenif de l'é- 
quipe sont très définis. || sem- 
blerait que nous nous sommes 
mérités Une place dans la division 
B des écoles secondaires d'Ed- 
monton, Nous espérons main- 


. tenant gagner le éhampionnat de 


Pierre - la force en action 


Vous imaginez déjà 
les. caresses de ce soleil 
bienfaisant qui vous manque 


tellement. 


_ Let hiver, de | 
PUERTO VALLARTA 


2 SEMAINES À PARTIR DE #379.00 


INCLUS: 


,; + Aller-retour par avion 


- Transferts aller-retour de l'aéroport de Puerto Vallarta 


- Logement pour 13 nuits 


- Déjeuner dans tous les hôtels 

- Déjeuner et diner dans quelques hôtels 

- Bienvenue à Puerto Vallarta - Barbecue sur la plage 
- Services d’un représentant à Puerto Vallarta 


Départs à toutes les deux semaines à partir du 15 décembre 
DÉPARTS SPÉCIAUX DE NOËL: le 22 décembre 
- (Supplément de $25.00 par personne) 


Pour tous renseignements et brochures nous consulter: 


VOYAGES PRESTIGE LTEE, 
1- 11536 Avenue Jasper, Edmonton 
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la ville, Après nous ne pouvons 
que viser. le championnat pro- 
vincial. 


__Aoonë 


Moi?....,...…. 


Ésgeu......ou.……. 
ÉERELH...... NON. ° 
"ÉT. BEÉH.. OU. 


découvrez 


Tél: 482-2821 
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E | Public Works 


Canada 


Travaux publics 
Canada 


APPEL D'OFFRES 
LES SOUMISSIONS CACHETEES, visant les: entreprises ou services 
énumérés ci-après, adressées au Chef des Services financiers et 
administratifs, région de la Capitale, ministère des Travaux publics, 
10e étage, Pièce 1000, 1 Thornton Court, EDMONTON, Alberta et 
portant sur l'enveloppe la désignation et le numéro de l'entreprise, 
{seront reçues jusqu'à 11h.30 a.m. à la date limite déterminée. 
; . ENTREPRISE 
: “RENOVATIONS &. ADDITIONS 
TO FALCON BREEDING PENS, 
WAINWRIGHT ALBERTA" 
(Betty Lake)” 
Date limite: le 23 octobre, 1974 
On peut se procurer les documents de soumission aux bureaux du 
ministère des Travaux publics, 10e étage, 1. Thornton Court, 


EDMONTON, Alberta et peuvent être consultés à Ta Construction 
Association d'Edmonton. - 


INSTRUCTIONS 


il ne sera tenu compte que des soumissions qui seront: présentées 
sur les formules fournies par le Ministère et qui seront accompagnées 
du dépôt déterminé aux documents de soumission. 


Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse ni aucune des 


soumissions. R.A. Melnick 
Chef des Services financiers et 
administratifs - région de l'Ouest 


APPEL D'OFFRES 


LES SOUMISSIONS CACHETEES, visant les entreprises ou services 
énumérés ci-après, adressées au Chef des Services financiers et 
administratifs, région de la Capitale, ministère des Travaux publics, 
Pièce 1000, 10e étage, 1 Thornton Court, EDMONTON, Alberta et 


seront reçues jusqu'à 11h.30 a.m. à la date limite déterminée. 


4 


ENTREPRISE 
Roof Repairs, Federal Building 
9820-107 rue ,- 


Edmonton, Alberta 
le 30 octobre 1974 


Date limite: 


On peut se procurer les documents de soumission aux bureaux du 
ministère des Travaux publics, 10e étage, 1 Thornton Court, 
EDMONTON, Alberta, et peuvent être consultés à la Construction 
-Assaciation d'Edmonton. 


INSTRUCTIONS 


.Î ne sera tenu compte que des soumissions qui seront présentées sur 
les formules fournies par le Ministère et qui seront accompagnées du 
dépôt déterminé aux documents de soumission. 


Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse ni aucune des 
soumissions. R.A. Melnick 


Chef des Services financiers et 
administratifs - région de l'Ouest 


APPEL D'OFFRES 
LES SOUMISSIONS CACHETEES, visant les entreprises ou services 
énumérées ci-après, adressés au Chef des Services financiers et 
administratifs, région de la Capitale, ministère des Travaux publics, 
10e étage, 1 Thornton Court, Edmonton Alberta et portant sur 
l'enveloppe la désignation et le numéra de l'entreprise, seront recues 
jusqu'à 11h.30 a.m. à la date limite déterminée. 

ENTREPRISE 
CONTRACT CLEANING 
FEDERAL BUILDING 
JASPER, ALBERTA 


Date limite: le 31 octobre 1974 
On peut se procurer les documents de soumission à l'ordre du 


Receveur Général du Canada par l'entreprise des bureaux suivants du. 


ministère des Travaux publics: Salle 1000, 1 Thornton Court 
EDMONTON, Alberta et au maître de poste, Jasper Port Office, 


JASPER, Alberta, 
-INSTRUCTIONS 
Il ne sera-tenu compte que des soumissions qui seront présentées 
sur les formules fournies par le Ministère et qui seront accompagnées 
du dépôt déterminé aux documents de soumission. 


Le Ministère ne s ‘engage à accepter ni la plus basse ni aucune des 


soumissions. R A. Melnick 
Chef des Services financiers et 


administratifs - région de l'Ouest | 


1 


[M 


portant sur l'enveloppe la désignation et le numéro de l'entreprise, 


Travaux publics 
Canada 


Public Works 


Canada 


APPEL D'OFFRES | 


LES SOUMISSIONS CACHETEES, visant les entreprises ou services 
énumérés ci-après au Chef des Services financiers et administratifs, 
région de la Capitale, ministère des Travaux publics, Pièce 1000, 10e 
étage, 1 Thornton Court, EDMONTON, Alberta et portant sur 
l'enveloppe la désignation et le numéro de l’entreprise, seront reçues 


jusqu'à 11h.30 a.m. à la date limite déterminée. 
ENTREPRISE 
SNOW REMOVAL - 1974 - 1975 SHERWOOD PARK POST. 


OFFICE, 2021 Sherwood Drive, SHERWOOD PARK, 
Alberta 


SNOW REMOVAL - 1974 . 1975 DEPT. PUBLIC WORKS 
BUILDINGS EDMONTON, Alberta 


SNOW REMOVAL - 1974 - 1975 RCMP BUILDING 
11140 - 109th Street, EDMONTON, Alberta 


|SNOW REMOVAL- 1974 - 1975 POST OFFICE BUILDING 


13A Perron Street, ST ALBERT, Alberta 
Date limite: le ter novembre 1974. 


Les contracteurs peuvent se procurer la liste des projets au Bureau 
des Travaux Publiés,” 0e étage, 1 Thornton Court, EDMONTON, 
Alberta. oc 


INSTRUCTIONS 


Il ne sera tenu compte que des soumissions qui seront présentées 
sur les formules fournies par le Ministère et qui seront accompagnées 
du dépôt déterminé aux documents de soumission. 


Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse ni aucune des 
soumissions. . 


| R.A. Melnick 
Chef des Services financiers et 
administratifs - région de l'Ouest 


APPEL D’C RES 


LES SOUMISSIONS CACHETEES! visait les entreprises ou 
services énumérés ci-après au Chef des Services financiers et 
administratifs, 10e étage, 1 Thornton Court, EDMONTON, Alberta et 
portant sur l'enveloppe la désignation et le numéro de l'entreprise, 
seront reçues jusqu'à 11h.30 am., à la date déterminée, 


s 


‘On est invité à soumettre des offres’ pour la location d'un local 
d'environ 1,225 pieds carrés devant servir à l'installation d'un bureau 
de poste du type standars S.P.2A, à GLEICHEN, Alberta. 


Les documents de soumission aux bureaux du ministère des 
Travaux publics, 10e étage, 1 Thornton Court, EDMONTON, Alberta 
et Salle 801, Edifice 205 des Ressources Naturelles, Je ave, S.E. 
CALGARY, Alberta. 


Les offres devront être soumises avec un prix fixe per annum, basé 
sur Une entente claire et précise avec le locataire (représenté par le 
Ministère des Travaux publics du Canada) qui sera responsable pour la 
location seulement, y compris une clause d'ajustement pour les taxes, 
les'taux “d'utih tés'et les frais de conciergerie. 
tits HO.NBI 

Les . offres dgyront être envoyées au directeur régional, chef des 
Servicès financiers et administratifs - région de l'Ouest au bureau des 
Travaux publics du Canada, 10e étage, 1 Thornton Court, EDMON- 
Ton Alberta et seront reçues jusqu'à 3h.00 p.m., le 31 octobre, 


<. 


On peut obtenir des renseignements supplémentaires en s'adressant 
à: 


Mr. C.R. Cummings, Leasing Manager 
Public Works, Canada 

Phone: 425-7544 

Edmonton, Alberta 


Le terme de location sera d'une durée de dix (10)années, avec 
option de renouvellement pour deux périodes de cinq (5) ans, ou 
alternativement pour une période de quinze (15) ans avec option de 
renouvellement pour deux périodes de cinq (5} ans. La propriété 
qu'on offrira devra être située à l'intérieur de la région indiquée sur te 
plan esquissé accompagnant la soumission cachetée. 


R.A. Melnick 
Chef des Services financiers et 
administratifs - région de l'Ouest 


APPEL D’ OFFRE 


LES SOUMISSIONS CACHETÉES/ 
et portant sur l'enveloppe la mention 
“Tender for Addition et Renovation 
to Calgary Field Office (Fitzsimmon 
House} à Calgary International Air- 


.port, Calgary, Alberta’ seront reçues 


jusqu'à 3h00 p.m. 
1974, 

On peut se procurer les plans, les 
devis,et les documents de soumission 
(en anglais seulementjau ministère des 
Transports, directeur régional des ap- 
provisionnements, salle 894, ‘Edifice 
Fédéral, 9820 - 107e rue, Edmonton, 
Alberta, T5K 1G3 moyennant un chè- 
que bancaire visé de 826.00 établi à 
l'ordre du Receveur Général du Ca- 
nada, 


le 5 novembre 


- Les plans ei devis seront en montre 
à la Buliders Exchenges à Edmonton, 
Red Deer Calgary, Alberta; 
Southam Building, Reports, Winnipeg, 
Manitoba et Industrial Construction 
Centre Ltd,, Burnaby, B.C, 


DJ. Dewar 
Administrateur de la 
région de l'Ouest 


APPEL D'OFFRE 


LES, SOUMISSIONS CACHETEES 
et portant sur l'enveloppe la mention 
“Tender for Addition of Air Condi- 
tioning to Transmitter Building à 
Edmonton International Airport, 
Edmonton, Alta." seront reçues jus- 
qu'à 3h.00 p.m. le 12 novembre 1974. 


On peut se procurer les plans, les 
devis et les documents de soumission 
(en anglais seulement) au ministère 
des Transports, directeur régional des 
approvisionnements, salle 894, Edifice 
Fédéral, 9820 - 107e rue Edmonton, 
Alberta, moyennant un. chèque 
bancaire visé de $25.00 établi à l’ordre 
du Receveur Général du Canada, 


Les plans et devis seront en montre 
à la Builders Exchanges à Edrnonton 
Red Deer et Calgary, Alberta; 
Southam Building Reports, Winnipeg, 
Mainitoba et Industrial Construction 
Centre Ltd., Burnaby, B.C. 


D.J. Dewar 
Administrateur de la 


région de l'Ouest 


‘ LI 
APPEL D'OFFRE 

LES SOUMISSIONS CACHETEES 
et portant sur l'enveloppe la mention 
’’Tender for Re-Roofing of 
Observation Deck at the Edmonton 
international Airport, Edmonton, 
Alberta'’ seront reçues jusqu’à Gh.00 
p.m, le 8 novembre 1974, 


On peut se procurer les plans,:les devis 
et les documents de soumission {en 
anglais seulement) au ministre des 
Transports, directeur régional des 


.approvisionnements, salle 894, Edifice 


Fédéral, 9820 - 107e rue Edmonton, 
Alberta, moyennant un chèque 
bancaire visé de $25.00 établi à l'ordre 
du Receveur Général du Canada. 


Les plans et devis seront en montre 
à la Builders Exchanges à Edmonton, 
Red Deer et Calgary, Alberta: 
Southam Buiiding Reports, Winnipeg, 
Manitoba et Industrial ; Construction 
Centre Ltd., Burnaby, B.C. 


D.J, Dewar 
Administrateur de la 
région de l'Ouest 


APPEL D'OFFRE 


LES SOUMISSIONS CACHETEES 
et portant sur l'enveloppe ta mention 
“’Anstallation of Permanent Security 
Check Partitions in the Air Terminal 
Building, Edmonton International 
Airport, Edmonton, Alberta'‘ seront 
reçues jusqu'à 3h00 pm. le 8 
novembre 8, 1974 


On peut se procurer les plans, les 
devis et les documents de soumission 
(en anglais seulement} au ministère 
des Transports, directeur régional des 
approvisionnements, salle 894, Edifice 
Fédéral, 9820 - 107e rue Edmonton, 
Alberta, moyennant un chèque 
bancaire visé de $25.00 établi à l'ordre 
du Receveur Général du Canada. 


Les plans et devis seront en montre 
à la Builder ; Exchanges à Edmonton, 
Red Deer et Calgary, Alberta: 
Southam Building Reports, Winnipeg, 
Manitoba et Industrial Construction 
Centre Ltd,, Burnaby, B.C, 


‘ DJ. Dewat” 
Administrateur de la 
région de l'Ouest 


\ 


Horaire 


09:00: EE 5 | H 


* 09:%0: 
10:00: 
10:30: 
11:00: 
12:00: 
13:00: 
14:00: 
15:00: 


: THR-Mysures 


: Roquet belles oreilles 
: Graine d’Ortie 

: Une Fleur m'a dit 

: Le Jour dy Seigneur 
: Football Américain 
: Echos du Sport 

: Rencontres 

: Concertos 

: À Communiquer 

: L'Heure des Quillas 
: 5D 

: Politique Atout 

: Télé journal 

: Film 

: La Petite Patrie 

: Les Beaux Dimanches 

: Téléjournal 

: Sports-Dimanche 

: Du Simple au Multiple 

: Ciné-Club 

: Métrages Canadiens Anglais 


Yogi l'ours 
Poly en Tunisie 

Lassie 

A Communiquer 

Les Héros du Samedi 
Sporthèque 

Femme d'Aujourd'hui 
Psst Psst 


: Cinéma Jeunesse 


Déclic 


: Tétéjournal 

: Soirée du Hocksy 
: Téléjournal 

: Bagatelle 

: Arsène Lupin 


Cinéma 


diman 


: Les Oraliens 

: Les 100 Tours de Centour 
: En Mouvement 

: Les Chiboukis 

: Du Soleil à 5 Cents 

: Personnalité Féminine 
: Les Recettes de Juliette 
: Minos 5 

: Cher Oncle Bilt 

: Les Coqueluches 

: Téléjournali 

; Femme d'Aujourd'hui 
: Cinéma 

: Bobino 

: Les Egregores 

: Daktari 

;: Nanny 

: Actualités 24 

: Les Plerrafeu 

: Les Forges du St-Maurics 
: Mont-Joye 

: Le Travail à la Chaine 


Toma 


: Téléjournael 
: Nouvelles du Sport 


pelez-moi Lise 


: Les Oralisns 


4 Les 100 Tours de Centour 
: En Mouvemant 

: Minute Moumoute 

: Saturnin 

: Personnalité Féminine 

: Les Recettes de Juliette 
: Au Pays de l’Arc-en-Ciet 
: Le Prince Saphir 

: Les Coqueluches 

: Téléjournal 

: Femme d'Aujourd'hui 

: Cinéma 

: Bobino 

: Nic et Pic 

: Daniel Boone 

: Prince Noir 

: Actualités 24 

: La P'tite Semaine 

: Sprint 


Vedettes en Direct 


: Rue des Pignons 


Le 60 


: Tétéjournal 
: Nouvelles du Sport st Météo 


23:00: Appslez-moi Lis 
24:00: Cinéma 


09:30: 
09:45: 
10:00: 
10:15: 
10:30: 
11:00: 
11:30: 
12:00: 


09:16: Les Oraliens | 
09:30: Les 100 Tours de Centour 
09:45: En Mouvement 


10:00: You Hou 

10:16: Les Contes de la Rive 
10:30: Personnalité Féminine 
11:00: Les Rocettes de Juliette 
11:30: Tang 

12:00: D'Iberville 

12:30: Les Coqueluches 
13:30: Téléjournal 

13:35: Femme d'Aujourd'hui 
14:30: Cinéma 

16:00: Bobino 

16:30: Picotine 


17:00: Le Monde de Disney 
18:00: Soirée du Hockey 
20:30: Téléjournal 

21:00: Actualité 24 {nationale} 
21:30: Consommateurs Avertis 
22:30: Actualités 24 (Local) 
23:00: Appalez-mai Lise 
24:00: Cinéma 


jeudi 


09:15: Les Oralians 


En Mouvement , 
Minute Moumoute 
Fablio le Magicien 
Personnalité Féminine 
Les Recettes de Juliette 
Histoires sans Paroles 
Le Monde en Liberté 
12:30: Las Coqueluches 
13:30: Téléjournal 

13:35: Femme d’Aujourd” hui 
14:30: Cinéma 

16:00: Bobino 


16:30: Grugeot et Délicat 


17:00: Tarzan 

18:00: Temporel 

18:30: Actualités 24 
19:30: Les Grands Films 
21:30: Destination Monde 
22:00: La Flèche du Temps 
22:30: Téléjournal 


22:45: Nouvelles du Sport et Météo 


23:00: Appelez-Moi Lise 


24:00: Les Espions 


09: S 
09:30: Les 100 Tours du Centour 


09:46: En Mouvement 

10:00: Au Jardin de Pierrot 
10:16: Clak 

10:30: Personnalité Féminine 
11:00: Les Recettes de Juliette 
11:30: Les Animaux Chez-Eux 
12:00: Mini-Fée 

12:30: Les Coqueluches 
13:30: Téléjournal 

13:36: Femme d'Aujourd'hui 
14:30: Cinéma 

16:00: Bobino 

16:30: Picolo 

17:00: Pour Tous 

18:30: Actualités 24 

19:30: Marcus Welby 

20:30: Hors Série 

21:30: Dossiers 

22:30: Téléjournal 


22:45: Nouvelles du Sport st Météo 


23:00: Appelez-Moi Lise 
24:00: Cinéma 


CBXAT 


SAMEDI 


: Pépé le cowboy 

: Picolo 

: La porteus de pain 
: La Petite Semaine 

: Leshéros du samedi 
: Sporthèque 


DIMANCHE 


: Pépinot 
: Le prince Saphir 
: Le jeune Fabre 


: La semaine vert 

: Qui vive 

: La flèche du temps 
: Topino 


CBXFT 


26 oct. au Ler novembre 


Les 100 Tours de Centour 


SAMEDI 

2h00 CINÉMA . 
“Peau D'espion”. Film de 
contre-espérance réalisé par 


Edouard Molinaro, avec Louis 
Jourdan, Senta Berger, Ed- 
mond O'Brien et Bernard 
Blier. Un Romancier sans suc- 
cès, se laisse séduire par une 
jeune femme puis par des 
propositions de contre es- 
pionnage français. Il s'agit 
d'empêcher un physicien 
français à tendance commu- 
niste de passer à la Chine. 


LUNDI 


24h00 TÉLÉ-MYSTÈRES © 
Série policière mettant en Vedet. 
te Claude Volter, André Gevrey 
et Christian Barbier dans les rôles 
de l'inspecteur Wens, du commis: 
saire Malaise et de l'inspecteur 
Servais, 


MARDI 


14h30 CINÉMA 
Fureur sur le Bosphore. Film d’es- 
pionnage réalisé par Terence Ha- 
thaway, avec Ken Clark, Marga- 
ret Lee et Fabienne Dali, L'inven- 


24h00 CINÉMA 

George et Frédéric, Drame senti. 
mental réalisé par Jaime Camino, 
avec Lucia Bose, Christopher Sand- 
ford et Henri Serre. En 1838, la 
romancière George Sand et le 
compositeur Frédéric Chopin se 
sont installés dans l’île de Ma- 
lorque, Les relations sont ten- 
dues entre les deux amants, Les 
attitudes anti-conformistes de l'é- 
crivain lui aliènent la sympathie 
des habitants de l'île, et la ma- 
ladie du musicien ne trouve pas 
de réconfort dans ce climat (Esp. 
701. 


14h30 


24h00 


14h30 
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LES FILMS À CBXFT 


MERCREDI 


CINÉMA © 

Lola, Étude psychologique écrite 
et réalisée par Jocques Demvy, 
avec Anouk Aimée, Marc Michel 
et Elina Labourdeite. Un jeune 
homme rêveur retrouve une amie 
d'enfance, devenue chanteuse de 
cabaret sous le nom de Lola. 
WU ui redit l'amour qu'il lui 
portait et qui est resté le même, 
mais Lola a connu un jeune hom- 
me qui est parti au loin, la lais- 
sant enceinte (Frit, 60). 


CINÉMA 


La vallée. Drame écrit et réali- 
sé par Barbet Schroeder avec 
Bulle Ogier, Jean Pierre Kai- 
fon et Michael Gothard. En 
nouvelle Guinee, la fem.1e 
d'un diplomate français se 
joint â un groupe de hippies à 
la recherche d’un mystérieuse 
vallée. 


JEUDI 


CINÉMA e 

La Bataille du rail, Drame de ls 
Résistance réalisé par René Clé- 
ment, avec Davraux, Clarieux, 
Desagneaux et les cheminots fran- 
çais, Musique d'Yves Baudrier. 
Sous Î’Occupation, [a Résistance 
aux Allemands se manifeste de 
diverses facons parmi le person- 
nef de [a SNCF: sabotages, trans- 
port des clandestins, etc, À l'heu 
re du Débarquement, les forces 
du maquis attaquent en plein 
jour mais sont impitoyablement 
écrasées par l'unité mécanisée 
allemande (Fr, 46). 


VENDREDI 


14h30 CINÉMA 


20h29 


24h00 


CHF A= CB X YŸ RrADIOo-CANALA 


*’Moranbong ou Chronique 
d'un été'”. 


HORS SÉRIE 

La Légende des Strauss. Réal. 
David Giles, Peter Potter et David 
Reid, Avec Stusrt Wilson, Aïn 
Stallybrass, Nikoles Simmondi, 
Margaret Whiting et Tony Anholt, 
Se: «Josef», Après la mort de 
son père, Johann devient à son 
tour l‘idole du publie viennois, 
puisé, il doit mettre un frein à 
ses activités, 1| demande alors à 
son frère Josef de le remplacer 
à la tête de 10n orchestre. Josef 
réussit si bien qu'une fois guéri, 
Johann fui laisse son poste et 
part pour Îa Russie, Orch. syme 
phonique de Londres, dir. Cyril 
Ornadel. 


CINÉMA 

Les Hommes de Las Vegas, Drame 
policier réalisé par Antonio lsa- 
si, avec Elke Sommer, Jack Pa- 
lance, Roger Hanin et Garv Lock. 


wood, Un criminel décide avec’ 


des complices de s'emparer d'un : 


camion blindé transportant à tra. 
vers le désert du Nevada l'argent 
des salles de leu de Las Vegas et 
de l'or de contrebande, La divi. 


sion naît bientôt entre les mem- 


bres du qang (Esp.-it.all..fr, 68), 


G 8O AU CADRAN 


ÉMISSIONS LOCALES : 


: Les faucheurs de marguerites 


18h.05 
CHAPELET 


SAMEDI 

# 
,6h.03 SAMEDI MUSICAL 
8h.05 SAM'DIT RIEN 
16h00 COMMENTAIRES 


DU LUNDI AU VENDREDI 


(animateur: 


10h.10 


Bonjour! 


6h.03 BIEN L'BONJOUR {animateur: Benoît Parisau) 
13h.05 LA FEMME ET LES AUTRES (animatrice: Chantal Taylor) 
14h05 ENTRE VOUS ET MOI . {animateur: Chantal Taylor) 
15h.05 RANCH 680 ‘{animateur: Denis Lord) 
16h.15 CARNET DES ARTS, (animatrice: Chantal Taylor) 
17h.00 REFLETS (animateur: Normand Fontaine) 
DISCO 2 (änimateur: Denis Lord) 


Père E. Drouin, o.m.i.} 


DIMANCHE 


MESSE DOMINICALE 
12h.03 COMMENTAIRES 
16h.10 COMMENTAIRES 


A compter du 28 octobre, à l'antenne 680 CHFA - 
Radio-Canada, le programme BONJOUR animé par 
nul autre que Benoit Pariseau 


Bonne humeur de bonne heure... 


Sport. 


Musique. 


‘ 


Information … 
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L'Hépital Sainte-Justine 
Montréal 


, # 
Centre ultra-spécialisé en PÉDIATRIE et OBSTETRIQUE- 
GYNECOLOGIE, invite les infirmiers (ères) - puéricultrices 
el infirmiers (ères) auxiliaires, à se joindre à son équipe de 
soins pour des postes à temps complet ou partiel (jour, 
soir ou nuit). 


SERVICES: 


Obstétrique-Gynécologie 
Pouponnière 
Néo-natalogie 

Médecine et chirurgie 


- ORIENTATION STRUCTUREE 


- PROGRAMME EDUCATIF EN SOINS INFIRMIERS 
PÉDIATRIQUES 


TRAITEMENT: Echelle du Ler juillet 1974 au 30 juin 75 


selon les qualifications et l'expérience: 


$136.42 à $219.46 


-$112.83 à $142.60 
8112.83 à $142.60 


infirmiers (ères) 
puéricultrices: 
auxiliaires: 


Inhalothérapeutes diplômés 


TRAITEMENT: Echelle du Ler juillet 1974 au 30 juin 75 


8133.92 à $217.00 


L'Hôpital cest avantageusement situé à proximité d'une 
université reconnue et les possibilités d'hébergement 
s'avèrent nombreuses ct variées. 


S.V.P. faire parvenir curriculum vitae à l'adresse suivante: 


HOPITAL SAINTE-JUSTINE , a/s Mile Danielle Lemire, LA. 
Service du personnel, 3175 Chemin Côte Sainte-Catherine, 


Montréal, Québec. H3T 1C5 


Téléphone: 514-731-4931 (postes 209-210) 
Accepterons les frais d'appels interurbains entre 14h.00 et 17h.00 


On demande 
à l'A.C.F.C. 


L’A.C.F.C. est à la recherche d'une personne capable de: 
combler les fonctions d’animateur et de responsable 
d'activités diverses de l'Association. 


QUALIFICATIONS REQUISES 


- Bonne connaissance du français et de l'anglais 


- Expérience auprès d'organismes d'adultes el de groupe 
ment de jeunes 


- Préférence sera accordée à un(e) candidat(e) expérinien- 
té(e) et diplômé (e) 


SALAIRE 


Excellent, mais à négocier selon qualifications e£ expérience 


ENTREE EN FONCTION: Immediale 


Prière d'adresser les candidatures avec curriculum vitae à: 


M, Paul Arès, 
Directeur Général, 
ACC. 
1335 rue Wallace, 
RIGINA, Saskatchewan, SAN 875 


LOISIR REGIONAL \ 


SMOKY RIVER | 


AREA RECREATION 


Secrétaire bilingue. 


Le (la) candidat (e) idéal (e) sera: 


- Intéressé (e) sincèrement à l’organisation des loisirs 

- Familier (ère) avec le fonctionnement général d’un bureau 
- bon (nc) dactylographe 

- personnalité agréable 

- capable de maîtriser la langue française et anglaise 


SALAIRE: 
$400.-par mois ct plus selon la formation et l'expérience 


S’adresser par écrit en spécifiant le salaire désiré avant 
le 8 novembre à: | 


Loisir Régional de Smoky River, 
C.P. 521, 


Falher, Alberta  TOH IMO 


Professeur 
et suppléants demandes 


L'Ecole de Beaumont, située à 13 milles d’'Edmonton, 


requiert les services d'un professeur au niveau élémen- 
taire et de suppléants pour tous les grades de 1 à 9, 


Si vous êtes intéressé, appelez Laurent Beaudoin, 


399-8263 (école) 
399-8302 (résidence) 


SUR RENDEZ-VOUS 


Tailleur -Dessinateur 


"Le sommet de l'élégance‘! 


LUNDI À VENDREDI: 9h à 5h,80 
SAMEDI: 9h. à 1h,00 


rt RENE 


Chambre 107, 15104 Stony Plain Road 
Cherchez-vous des 
cartes de Noël 


(EL | 
en français? 


VENEZ NOUS VOIRI 


Mais venez tôt si vous désirez profiter du vaste choix que 
nous pouvons vous offrir présentement 

— JL faut compter 3 semaines pour la livraison! 

— Sur demande, nous imprimerons votre nom sur les cartes. 


CARS CARD SHOPS LTD. 
No. 23, Londonderry Mall, 137 Avenue et 66 rue, Edmonton 


Téléphone: 484-6262 


CARRIERES ET PROFESSIONS 


L'OFFICE NATIONAL 
DU FILM 


requiert les services d'une 


RECEPTIONISTE 
BILINGUE 


pour travail temporaire 
au bureau d'Edmonton 


Pour rendez-vous, contactez le 


425-7540 entre 8h.30 et Gh.00 


APPEL D'OFFRE 


LES SOUMISSIONS CACHETEES 
et portant sur l'enveloppe la mention 
lExisting Air Terminal Parking 
Modifications à Calgary International 
Airport’ seront reçues jusqu'à 3h,00 
p.m., le 7 novembre 1974 pour 
Existing Terminal Building Parking 
Modifications renfermant la liste des 
quantités - 3000 pieds linière bordure 
d'asphalte, 390 pieds linière de 
bordure de ciment, 3700 pieds carrés 
linière de trottoir en ciment et 8,060 
variétés d'épaisseur de ciment à 
Calgary International Airport, 
Calgary, Alberta, 


On peut se procurer les plans, les 
devis et les documents de soumission 
{en anglais seulement) au ministère 
des Transports, directeur régional des 
approvisionnements, salle 894, Edifice 
Fédéral, 9820 - 197e rue Edmonton, 
‘Alberta, moyennant un chèque 
bancaire visé de 625.00 établi à l’ordre 
du Receveur Général du Canada. 


‘Les plans et devis seront en montre 
à la Builders Exchanges à Edmonton, 
Red Deer et Calgary, Alberta; 
Southam Building Reports, Winnipeg, 
Manitoba et Industrial Construction 
Centre Ltd,, Burnaby, BC, 


D.J. Dewar 
Administrateur de la 
région de l'Ouest 


Achetez tous vos vêtements 
d'enfants chez les 
frères Tougus, propriétaires de 


Jack and Jil! 
Avenue Jasper, à l’ouest de 
l'Hôtel Cecil 
Centres d’Achats 


Meadowlark, Southgate, London: 
‘derry, Westmount, Bonnie Doon 


Souper annuel 
Pot-luck 


Souper organisé par 
les Dames de Ste-Anne 
à BEAUMONT 
dimanche le 27 octobre 
de 5h.30 à 8h.00 p.m. 


METS DIVERS 
(boudin, tourtières) 


BILLETS: $2.00 


BIENVENUE À TOUS 
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Canada 


|. ù 9 Fonction publique Public Service 


Canada 


: MINISTERE DES AFFAIRES INDIENNES ET DU NORD 
DIRECTION DES RESSOURCES NATURELLES 
ET DE L'ENVIRONNEMENT DU NORD 
OTTAWA ONTARIO 


ADMINISTRATEUR DES MINES 


\ 


Traitement: $22,705 — $25,764 Numéro de référence 74-1AN.OC.548 (69) 


La Direction des ressources naturelles et de l'environnement du Nord cherche un administrateur | 


supérieur qui sera chargé de diriger la Section des mines, au bureau central d'Ottawa, ‘ 

FONCTIONS: Sous la supervision du directeur adjoint du pétrole et des minéraux, établir et 
proposer les principes directeurs relatifs à l'attribution des droits miniers fédéraux de le Couronne 
(à part le pétrole et.le gaz}, ainsi qu'à l'exploration à mise en valeur et à la production des minéraux 
au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, 


QUALITES REQUISES: Diplôme universitaire en génie minier, en géologie économique ou en 
économie des ressources minérales, Connaissance approfondie des notions, pratiques et techniques, 
relatives à la gestion des mines, ainsi qu'une appréciation complète des facteurs économiques et 
géostatistiques pertinents: bonne connaissance de l'industrie minière canadienne; compréhension 
totale des problèmes miniers: expérience appréciable de l'industrie, Aptitude certaine à planifier, à 
organiser, à diriger et à communiquer (oralement ou par écrit}. 


REVENUE CANADA, DOUANES ET ACCISE 


DIRECTION DES PROGRAMMES TARIFAIRES ET DE L'APPRECIATION 


OTTAWA (ONTARIO) 
ADMINISTRATEURS DE PROGRAMMES 


Traitement: $15,793 — $17,911 Numéro de référence 74-NRCE-OC-2 (69) 
” La Direction des programmes tarifaires et de l'appréciation est la principale responsable de 


l'application de la Loi sur les douanes, du Tarif des douanes et de la Loi antidumping, lesquelles lais 


ont été conçues de façon à stimuler la croissance de la production canadienne et à protéger 
les producteurs canadiens contre les pratiques commerciales déloyales. ‘ 


FONCTIONS: Sous direction générale, applique le Tarif des douanes et la Loi sur les douanes 
en préparant par des recherches, en rédigeant et en contrôlant les procédures, les guides et les 
directives résivés ou nouveaux, Résoud les problèmes tarifaires difficiles. Prépare par des 
recherches des décisions relatives aux appels présentés au Sous-ministre et conseille ch:que. 
partie intéressée en matière de Tarif. | - ‘ 
QUALITES REQUISES: La formation requise doit comprendre un diplôme universitaire, de 
préférence dans le domaine de l'Économie, des finances, du commerce, de l'administration des 
affaires ou dans un domaine connexe, Les candidats devront avoir acquis une expérience 
progressive dans un domaine commercial, | 


ADMINISTRATEUR DE PROGRAMMES : 


Traitement: $15,793 — $17,911 Numéro de référence 74-NRCE-OC-3 (69) 


La Division antidumping de la Direction des programmes tarifaires et de l'appréciation apptique 
la Loi antidumping du Canada afin de favoriser le développement économique de différents 
secteurs de l'économie canadienne en protégeant l'industrie de la concurrence déloyale dans fe 


secteur des importations. 


FONCTIONS: Analyse et évalue les plaintes présentées par l'industrie canadienne et détermine, au 
moyen de visites personnelles et de correspondance, l'opportunité de mesures antidumping, étudie 
et évalue les’ développements dans le commerce international et les accords commerciaux ainsi que 
leurs conséquences sur l'économie canadienne, prépare des rapports, des mémmorandums et de la 
correspondance d'une nature souvent précise et technique. 


Le travail exige des voyages au Canada et à l'étranger afin de recueillir des renseignements sur les 
industries nationales et étrangères. Les titulaires pourront être affectés aux bureaux de douanes 
canadiennes de plusieurs pays étrangers lorsqu'ils auront acquis une certaine expérience. 


QUALITES REQUISES: Les. candidats doivent posséder un diplème universitaire ou une 
compétence professionnelle en comptabilité ainsi qu'une expérience progressive dans les domaines 
connexes aux fonctions mentionnés. La préférence sera accordée aux candidats ayant une 
formation et une expérience dans tes secteurs de l'économie, des finances, du commerce où de 


l'administration des affaires. 


INSTITUT DE FORMATION DU MINISTERE DES TRANSPORTS 
. Heron Road, Ottawa (Ontario) 


DIRECTEUR DES SERVICES DU CAMPUS 


Traitement: $14,937 - $16,934 Numéro de référence 74 MOT-HO-OC-36 (69) 


FONCTIONS Planifier, organiser et diriger un programme d'installation et de services pour 
étudiants et comprenant les quartiers d'habitations, les classes, les programmes de sécurité, de 
divertissements et d'athlétisme, . 


‘CONDITIONS DE CANDIDATURES: Expérience pertinente en administration universitaire ou 
en gestion hôtelière, Preuve d'aptitudes pour la gestion, | 


RENSEIGNEMENTS COMPLEMENTAIRES: Le candidat admis devra s'attendre à être muté à 
Cornwall (Ontario), dans environ deux ans, Une description détaillée des fonctions peut être 
obtehue en adressant une demande à l'agent de dotation MOTTI, Ministère des Transports, Edifice 
Transport Canada, 24A, Ottawa, Ontario, K1A ONG. : 


VEUILLEZ MENTIONNER LE NUMERO DE REFERENCE DU CONCOURS 


” CES CONCOURS SONT OUVERTS EGALEMENT AUX HOMMES ET AUX FEMMES 


SERVICE CANADIEN DES PENITENCIERS 
MINISTERE DU SOLLICITEUR GENERAL 


- OTTAWA . 
DIRECTEUR DE L'EXPANSION DES MARCHES 
Traitement: $22,705 - $25,764 Numéro de référence 4.A.P-011 (69) 


, FONCTIONS: Sous la direction, formuler et recommander des propositions relatives à 
l'expansion des marchés: surveiller la conception; l'établissement des coûts et des prix des 
produits industriels: fournir les prévisions de vente et les renseignements commerciaux destinés 
à la planification de la production à courte et à longue échéance; surveiller et contrôler 

tous fes inventaires: élaborer la promotion des venttes. 


CONDITIONS DE CANDIDATURE: Diplôme universitaire en gestion des affaires, génie ou 
commerce plus une formation spécialisée dans la conception des produits; les dessin mécanique, 
les coûts et les évaluations. Une connaissance des procédés de production des matières de 
bois et de feuilles de métal ainsi que plusieurs années d'expérience dans la promotion des ventes 
et la mise en marché, . 


COMMISSION CANADIENNE DES TRANSPORTS 
COMITE DES TRANSPORTS PAR EAU - 
" OTTAWA ONTARIO 


CHEF, TRANSPORT MARITIME INTERNATIONAL 


Traitement : $18,986 - $21,535 Numéro de référence 4 A-P-012 (69) 


FONCTIONS: Elaborer et faire respecter les mesures administratives et les règlements üfficiels 
nécessaires à la réglementation économique du transport maritime international du départ et à 
destination du Canada ainsi qu'à la mise en oeuvre des accords internationaux du Canada relatifs à 
la réglementation économique du Transport maritime international du départ et à destination du 
Canada, y compris sur les Grands Lacs, 


QUALIFICATIONS: Les candidats doivent posséder une qualification . professionnelle en 
matière de transport maritime international, de l'expérience en matière de mise ’au point, de 
formulation de politiques, d'application de programmes relatifs à l'industrie du transport par eau, 
Une connaissance poussée du transport maritime international et des organismes internationaux 
qui sont chargés de sa réglementation. : 


AGENTS DES PERMIS 


Traitement: $12,897 - $14,601 | Numéro de référence 4-A-P.014 (69) 


FONCTIONS: Mettre en application les règles et mécanismes de réglementation économi- 
que de la navigation sur le réseau des Grands Lacs et sur le fleuve Mackenzie. Assurer la 
co-ordination des demandes présentés, au Comité des transports par eau, en délivrance de 
permis d'exploitation conformément à la Loi sur les tranports et à la Loi sur les psssages'd'eau, 


CONTRÔLEUR DE LA DISCIPLINE 


Traitement: $14,054 - $15,930 . Numéro de référence 4-A-P.013 (69) 


FONCTIONS: S'assurer que les cartels maritimes internationaux qui exploitent au Canada sous le 
couvert de la Loi canadienne se canforment aux responsabilités et aux obligations que celle-ci leur 
impose. Cerner les domaines pour lesquels les lois applicables devraient être modifiées, dans le but 
de protéger les intérêts des consommateurs et des chargeurs canadiens. ‘ 


QUALIFICATIONS POUR AGENT DES PERMIS ET CONTROLEUR DE LA DISCIPLINE : 


Les candidats doivent avoir exercer des fonctions exigeant l'interprétation ou l'application de 
dispositions ou d'éléments particuliers de lois, règlements et directives reliés aux fonctions ci-haut 
mentionnés. ° 


EXIGENCES LINGUISTIQUES: 


Pour certains postés, Une connaissance de l'anglais‘ est essentielle, Pour d'autres, une 

connaissance de l'anglaiset du français est essentielle, Ces concours sont aussi ouverts aux 
unilingues. Îls doivent cependant indiquer par écrit qu'ils sont disposés à entreprendre aux frais de 
"Etat, immédiatement après leur nomination conditionnnelle et à plein temps,, un cours de langue 
dispensé par le Bureau des langues de la Commission ou par,un organisme approuvé par cœæ dernier. 
Ce cours pourra durer jusqu'à douze mois et la Commission de la Fonction publique en précisers le 
lieu, Pour les concours 74-NRCE-OC2 et 74-NRCE-OC-3, les postes sont aussi ouverts aux 
personnes employées de façon continue à la Fonction publique du Canada depuis le 6 avril 1956, 
qu'ils aient où non fait'‘part, par écrit, de leur consentement à suivre des cours de langue, La 
Commission de la Fonction publique s'assurera que les candidats unilingues de l'extérieur de la 
Fonction publique ont les aptitudes voulues pour devenir bilingues. ‘ 


MODALITES D'INSCRIPTION: 


, 

Présentez votre demande sur la formule {PSC 367-4110) ‘Demande d'emploi” que vous pouvez 

vous procurer- aux bureaux de poste, Centres de main-d'euvre du Canada où bureaux de Ja 
Commission de la Fonction publique du Canada et faites-la parvenir à l'adresse suivante: 


DIRECTION GENERALE DE LA DOTATION 
COMMISSION DE LA FONCTION PUBLIQUE 
17e ETAGE, TOUR ‘A 

PLACE DE VILLE 

OTTAWA, ONTARIO 

K1A OM7. 


Les demandes d'emploi devraient nous parvenir au plus tard le 5 novembre 1974, 


Les dispositions dé la Loi sur l'emploi dans la Fonction publique s'appliquent aux nominations 
dans le.cadre de ces concours, ‘ 
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Mots croisés : 


1 2345 6 7 8.9 101112 


ISERE E 


2LLL 11) 


ER HER DEL 


AERRERR HRRRRE 


HORIZONTALEMENT 
1—Sombres. 
2—lIpécacuana — Dans la rose 


des vents — Ordre des prè- 


cheurs. 
3—Drame japonais — Fait de vi- 
ve voix — Préfixe qui multi- 
plie par un billion. 
4—Costume de danseuse — Si- 
tué — Bruit incongru. 


5—Fils de Jacob — Flairé. 


6—If ne dit pas la vérité — Interi. 
:fam. de surprise. 


7—Activité — Résultat d'une ‘ 


. Soustraction. 
8—Conserver — Erbium. 


9—Piante officinale — Construi- 
re. ‘ 


10—Action d'un oiseau qui prend 
son vol — Qui parle aisément 
et avec élégance. ° 


11—Fabuliste grec — Non réali- 


. sée. 


12— Petite prairie — Crochet — 


Banal. 


Subventions de 


OTTAWA — Le Conseil des 


. fig ennonce aujourd'hui l'attri- 
#bti 


n de 84 subventions d'une 
valeur globale de $326,088 au 
titre du programme Explorations. 
Ces subventions ont été accordées 
à la suite du premier concours de 
l'année, fermé depuis le 1er juin, 
auquel 469 candidats ont parti- 


cipé. Les résultats d'un second. 


fermé depuis le ‘er 
seront annoncés en 
Les candida- 


concours, 
septembre, 
janvier . prochain. 


tures au troisième concours de . 


l'année sont acceptées jusqu'au 
ler décembre. 


Le programme Explorations a 
pour objet d'encourager à la fais 
les nouvelles formes d'expression, 
de participation populaire et de 
communication dans les do- 
maines des arts et des sciences 
humaines et la mise en valeur du 
patrimoine historique et culturel’ 
canadien. La liste des initiatives 
subventionnées comprend des 
ateliers de théâtre, de musique et 
de danse, des recherches sur l'his- 
toire locale, des expériences dans 
le domaine des arts plastiques et 
du cinéma, des biographies, et des 
activités communautaires dans le 


VERTICALEMENT 


.1=Grand bruit, accompagné de 
désordre. 

2—Prendre en mariage — Con- 
sommier, 

3—Qui a vu le jour — Sentiment 
d'amour. 

4— Abrégée à l'excès — Lac des 
Pyrénées. : 


5—On y vide des verres — Muse 
de la Musique. 


6—Garäntir — En matière de. 


. 7—Poser des matériaux de cons- 
truction en longueur et en lar- 


geur — Logement. 
8—Certain — Etain — Raide. 


9— Plateau sur lequel ont lieu les 
prises de vues de cinéma — 
Prénom fém. 


10—Observes secrètement — 
Quittance. 


1l—Groupe de sporanges chez 
les fougères — Allez, en latin 
— Petits ruisseaux. , . :.. 


12—Glisser sur la glace — Au golf, 
petite cheville, 


$326,088 


“au titre du programme 
.Explorotions 


domaine culturel, 


Ce programme est accessible à 
tout citoyen où organisme ca- 


nadien intéressé. L'appréciation 
des demandes est confiée à cinq 
jurys régionaux; elle est fondée 
sur la qualité des projets et l'apti. 
tude des candidats à les mener à: 
bien. 


En Alberta, les deux subventions 
suivantes ont été accordées: 


1. Floyd: Griesbach, Wabasca, 
$5,300 pour préparer un rapport 
d'intérêt général sur CANADA'S 
FARM RADIO FORUM, pro- 
gramme d'éducation populaire en 
milieu rural auquel il a été associé 
durant vingt ans. 


2. Society for the Retired and 
Semi-Retired, Edmonton, $4,000 
pour le programme HERITAGE, 
qui permet à d'anciens pionniers : 
de l'Ouest canadien de se rendre 
dans les écoles y raconter leurs 
souvenirs, 


Pour tout renseignement, com- 
muniquer avec Mario Lavoie ou 
Francine Mcintyre, CP. 1047, 
Ottawa, Ontario, K1P 5V8 


Règles du 
Mot cache 


1. Utilisez les noms inscrits 
dans le questionnaire et trouvez 
ces noms dans la grille en encer- 
clant les lettres qui les compo- 
sent, en ayant soin de rayer de la 
liste le mot utilisé. 


2. Ces noms peuvent être for- 
més de gauche à droite ou de 
droite à gauche, de haut en bas 
ou de bas en haut, aussi bien 
verticalement et horizontalement 
qu'en diagonale. 


3. H est à remarquer que les 
mêmes lettres peuvent servir dans 
la composition de un ou plu- 
sieurs mots: aussi, il faut ABSO- 
LUMENT chercher les mots les 
plus longs pour débuter, Si cette 
règla n'est pas suivie: il sera 
difficile de fermer votre grille 
sans prétendre. que des erreurs se . 
sont glissées dans la composition 
du problème. 


4. Quand vous aurez trouvé 
tous les noms listés, il devra vous 
rester le nombre de lettres non 
encerclées qui correspond à l'in- 
dice de votre MOT-DE-PASSE. 


Assemblez ces lettres et vous 
aurez la solution de votre prablè- Arbres mortel rate 
me. âtre mire 
avaler midi Suie 
5. Les noms marqués d'une spécifique 
astérisque (*) reviennent à deux Bottes Navire sort 
reprises. butin site 
SOLUTION DE LA Ourdi solutionneras 
SEMAINE DERNIERE Group orgueil sn e 
crâne ongle serti 
HORIZONTALEMENT certainement ovule suera 
Développements oser 
1. LIBERATRICE 2. ARRIE. Ti 
REE - OPE 3. VOIR - ESSORER dessous | Îre 
4. ANSES - TISSER 6, NIE - Paradis tètes 
AR RM Age Epuodes  ponee Ge 
© NETTE 9, RIVET . TUE . MA êtres : CR our à 
10. EMISES - REG 11. SES - ualité tuer 
TOUE - ETE 12. SEMEUR . Fesse. Q 
PLUS quart 
‘ Lotiront | Usines 
VERTICALEMENT larves Revivre 
ramasser Vaine 
1. LAVANDIERES 2. IROa, Mascilins rose | :. vire « 


NIE_.- RIMES 3, BRISEUR %. 


VISE 4: EIRE - XERES 5, RE - 
SOI - ÉTETE 6, ARE - REGI - 
SOU 7, TESTAMENT . UR 8. 
RESINE - EUR 9, OST - OTEE 
10. CORSELET : GEL 11. EPEE 
- ITEM - 
.AMES 


9 lettres cachées 


TU 12. ERRATA : 


ASSURANCES 
contre le vol et le feu 


FERD:&N ADON 


BIJOUTIER 
REPARATION DE MONTRES 


r e . ET BIJOUX 
Raymond Tellier | en face de le eBay” 
Tél.: 488-1761 


10115 + 102e rue, Edmonton 


DIVERS 


Francophone recherché (e) 
pour partager maison de ferme, 6 
milles au sud de la ville, 25 
minutes de l'université, Grand 
garage double chauffé, beaucoup 
d'améliorations à faire 
(nettoyage, peinture, 
plomberie...) mais foyer très, très 
raisonnable. environ $30/mois... 
Tél: 4343932 soir; 432-3594 
(Bruno) jour. . 


ARCANA AGENCIES (REALTY) LTD. 
1504 GAMEBRIOGE BUILDING 


EDMONTORSALBERTA TSJ 1h19 429-7581 


Personne seule désire fouer une 
chambre et accès à la cuisine. 
Personne âgée de préférence pour 
me tenir compagnie, Centre-ville, . 
488-5885. . 


GARDIENNE 


RAYMOND POULIN LAURENT ULLIAC RENE BLAIS ” 
. TEL’. 432-7824 TEL: 469-1671 TEL. 466-9572 


Pour fous vos besoins immobiliers: | 
Achats, Ventes, Investissements, : 
Signalez le numéro 429-7581. 


Dame garderait des enfants 
chez elle à la journée et les fins de 
semaine. 488-1429 


La carabine 


QUEBEC - DGCG - Les chas-. 
. Seurs, qu'ils aient où non de 
l'expérience, profitent de toutes 
les occasions, même durant la 
saison morte, pour entretenir 
leurs amis de leurs derniers succès 
à la chasse, de leurs projets, de la 
qualité et de la performance de 
leurs armes à feu. 


Matheureusement, lorsqu'il s’a- 
git d'armes à feu, leurs conver. 
sations sont généralement truf- 
fées d'expressions et de mots 
anglais qui ont pourtant des équi- 
valents français très précis. 


En plus d'être on ne peut 
plus normale pour les chasseurs 
québécois, l’utilisation de termes 
français leur sera de la plus gran- 
de utilité, surtout pour ceux qui 
veulent obtenir leur certificat, En 
effet, les cours obligatoires sur le 
maniement des armes à feu, per- 
mettant d'obtenir le certificat du 
chasseur, se donnent en français 
et l'examen doit être rédigé dans 
cette langue: dans la majorité des 
cas. Cela signifie que le candidat 
qui connaîtra bien le vocabulaire 
français aura les meilleures chan- 
ces de succès à l'examen, 


Quant.-à ceux qui ont déjà 
.réussi leur examen et qui utilisent 
depuis longtemps des termes an- 
glais, ils devront forcément se 
familiariser avec les termes fran- 
çais même si ce n’est que pour se 
faire mieux comprendre des nou- 
veaux nemrods, 


Dans le but de franciser leur 
langage, le ministère du Tou- 
risme, de la Chasse et de la pêche 
a préparé, à l'intention des chas- 
seurs anciens et nouveaux, un 
vocabulaire préliminaire décrivant 
avec exactitude chacune des par-' 
ties. des armes à feu en plus de 
dônner la traduction précise des 
termes anglais. Voici ce vocabur- 
laire: 


AME DU CANON f(bore): Partie 
intérieure d'un canon d'arme à 
féu allant de la bouche à la 
chambre. 


CHIROPRATICIEN 
306 - Tegler - Tél. 422-0595 


LEO AYOTTE AGENCIES 


Rep.: Léo Avyotte - J. O. Pilon 
Comptabilité, rapports d'impôts, 
Assurances générales 
Edifice La Survivance 
. Bur, 422-2912 Rés. 455-1883 


DENIS J, BERUBE 


Représentant des compagnies 


Assurances-vie et incendie 


Téi. 399-5775 (Bureau) 
C.P. 14, Beaumont, TOC OH0 


OS 
ANDRE BENTABERRY 
Peintre extérieur et intérieur 
à des prix très bons. 
20 ans d'expérience. 
Estimations gratuites. 


DR L.A. ARES, B.A., D.C. 


Téléphonez après 5h 425-0794 |” 10127 -102e rue Tél. 422-6927 


{ 


AMORCE (primer): Le bouton 
placé au centre de la base d'une 
cartouche à percussion centrale et 
contenant la matière à amorcer. 
Les cartouches à percussion laté- 
raie ont une amorce dans les 
bourrelets de la douille. 


ARME A COULISSE OÙ LA 
POMPE (pump gun): Arme à feu. 
composée d'un ‘mécanisme à 
pornpe où à coulisse, 


ARME A REPETITION frepe- 
aling firearm): Arme ayant une 
réserve de cartouches et munie 
d'un mécanisme à répétition qui, 
lorsque déclenché, amène les car- 
touches dans une position de 
mise à feu. : 


ARMER (cock): Tendre le ressort 
qui permettra au chien de s'abat- 
tre et au coup de partir. 


BALISTIQUE f(ballistirs): La 
théorie du mouvement et des 
projectiles communément em- 
_plovée pour décrire la trajectoire, 
la vélocité, l'énergie” et la péné- 
tration. 

BALLE bullet}: Le projectile 
lancé hors d'une arme. 


BALLE RAYEE (rifled su} 


Projectile de plomb mou dont la 
base est évidée et qui est marqué 
de rayures à l'extérieur. 


BLOC DE. CULASSE f(breech 
block}: Partie de la culasse qui 
retient la base d'une cartouche et 
qui empêche le mécanisme de 
s'ouvrir lors de la mise à feu. 


BOITE DE CULASSE freceiver): 
Enveloppe métallique contenant 
le mécanisme d'une arme à feu, 


CALIBRE fcalibre): Le diamètre 
de l'âme d'une carabine avant que 
les rayures soient tracées, 


CALIBRE feauge): Diamètre in- 
térieur du canon d'un fusil. Le 
chiffre utilisé pour l'indiquer est 
celui du nombre de billes de 


poids total est une livre. 


Cartes dat 


DR R.D. BREAULT. 
DR R.L, DUNNIGAN 
DENTISTES 


Strathcona Medical Dental Bldg 
8225 - 105e rue - Chambre 302 


Tél, 439-3797 
cANADIAN DENTURE 
CLINIC. 
109 Ed, Batzan Tél. 422-8639 
10156 - 101e rue - Edmonton 


RICHARD LAVENTURE 
Représentant des compagnies 


Dominion Life et Alberta General Guardian et Saskatchewan Mutual 


Assurance-vie et générales 
Tel. 837 - 2372 (Bureau! 
2190 (Rés.) 


EDMONTON RUBBER 
STAMP CO. LTD 


Fabricants d'estampes en 
caoutchouc et de sceaux 


“’CHARNIERE (hinge): Dans 


C.P,120 Failher 


CRAN DE SORETÉ 
SAFETY 


POIGNÉE DE LA CROSSE 

STOCK GRIP 

gusc ° | 

coMB 


CROSSE 
STOCK 


2 


VERROU 
BOLT HANQLE 


ATTACHE ARRIÉRE 
REAR SWIVEL 


PLAQUE DE COUCHE 
BUTT PLATE 


CANON DAMASSE fdamasrus 
barrel}: Genre de canon produit 
par la soudure des uns aux aütres, 
en alternance, des tubes de fer et 
d'acier enraulés sur un mandrin. 


re 
sédaient pas de räÿ 


CARTOUCHE (cartridge): Enve- 


loppe de métal avec balle et 


charge explosive, 


CARTOUCHE fshell}: Enveloppe 
de métal et de plastique ou car- 
ton contenant une charge explo- 
sive, un seul plomb ou des petits 
plombs. 


CARTOUCHE A PERCUSSION 
LATERALE (rim fire cartridges) 
Cartouche dont la douille est 
mince, faite de laiton ou de cui- 
vre et dans laquelle l'explosif est 
réparti le long de la paroi interne. 


CHAMBRE  fchamber): Partie 
élargie de l'âme du cancn des- 
tinée à recevoir la cartouche pour” 
la mise à feu. 


un: 
fusil qui se brise pour chargement 
par la culasse, le joint qui relie ie 
canon avec la partie arrière qui se 


“rabat. % 


CLOISON flands}: La portion 


© , € … originale où élevée des cannietures 
plomb du même diamètre dont ie ‘ 


qui restent entre les rayures tra- 
cées à l'intérieur du canon, 


foires 


DR PAUL HERVIEUX 
DENTISTE 
Edifice Glenora Professional 
Bur. 452.2266 - Rés, 454-5106 
10204 - 125e rue - Edmonton 


HUTTON UPHOLSTERING 
* Housses de toutes sortes, 
réparations tentes et auvents 

Estimés gratuits 
10842 - 96e rue - Tét, 424-6611 


LAMOTHE WELDING 
SERVICES 


Soudure de tous genres 

Où vous voulez, 

Quand vous voulez , 

4627-105e ave, Edmonton , 
Tél. 465-5770 


ESPACE A LOUER 


BRETELLE 
SLING STRAP 
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LA CARABINE 


VISIÈRE 
A [ HAUSSE (MIRE) 
EAR SIGHT SIGHT ELEVATOR 


CHAMBRE 
cuLagSe  CHAMBER 
BOUT 


MAGASIN 
MAGAZINE 


PONTET 
TRIGGER GUARO 
DETENTE 
TAIGGER 


CRAN DE SURETE (safety) D4- 
positif dont la mise en place 
empêche la décharge accidentelle 
d'une arme à feu, ! 


CROSSE fbutt}: Partie de l'arme, 
normalement faite de bois, que 
l'on place sur l'épaule pour tirer 
un coup de feu. 


CULASSE (Brecch}: Partie ar- 


-tière d'une arrne à feu (âme) où la 


cartouche est insérée dans la 


chambre. 


DESSIN PATRONfpaltern) Le 
tracé particulier produit par la 
distribution, sur une cible, des 
plombs tirés par un fusil, 


DISPERSION (spread}: Etendue 
totale - du dessin (patron) des 
plombs d'un fusil de la bouche du 
canon en ligne droite à la cible, 


EJECTEUR/{ejector): Mécanisme 
qui rejette la cartouche vide hors 
de l'arme à feu 


ENCLUMEfanuil}: La pièce de 
l'amorce contre laquelle la 
substance qui s'enflamme est 
écrasée par le percuteur , . 


ETRANGLEMENT f{choke): Le 
rétrécissement à l'extrémité du 
.canon des fusils de chasse qui 
règle l'éparpillement des plombs. 


ETRANGLEMENT (ihroaij: La 
partie avant de la chambre qui 
rencontre l’âme du canon. 


EXTRACTEUR fextrator): Le 
mécanisme qui retire la.cartouche 
de la chambre. 


MacCOSHAM VAN LINES 


Emmasasinage et transport 
Camians spéciaux pour meubles 
103e avenue - 109e rue, 

Tél. 422-6171 Edmonton 


ASSURANCE 
H, MILTON MARTIN 
Assurances de toutes sortes 
‘Prop.: Mme Gertrude S. Blais 
no 367, 9939 - 115e rue 
tél. 482-3095 ou 474-7745 


DR LEONARD D. NOBERT 
DENTISTE 


Docteur en chirurgie dentaire 
54 rue St-Michel, St-Albert 
Tél.‘459-8216 


DR A. O'NEIL 
DENTISTE BILINGUE 


307, Immeuble McLeod 
Bur. 422.4421 - Rés. 422-8369 


(GACHETTE (sear): 


PIED DE GUIDON 
CANON FRONT SIGHT BASE 


BARREL RAUIDON 


FRONT SIGHT 


ee OT . 

FORESTOCK DOUQHE 
ATTACHE AVANT 
FRONT SWIVEL 


ne 


FUSILfshatyun): Une arme à feu 
à canon lisse. 


FUT  {forearm of  fore-end): 
Partie avant de crosse, faite de 
bois, disposée sous le canon, qui: 
sert de poignée pour tenir le fusil. 


Dispositif 
mécanique d'une arme à feu qui 
la maintient prête à faire feu. 


LIGNE DE VISEE (line of sight) 
La ligne droite entre l'oeil et la 
cible en passant par le cran de 
mire et le guidon. 


MAGASIN (magasine): La partie 
d'une arme à feu qui entrepose 
les munitions de façon à être 
introduites dans la chambre. Le 
magasin peut être une partie inté- 
grante de l'arme à feu, ou une 
pièce séparée mais attachée au 
mécanisme. 


MARTEAU (chien): (hammer): 
Pièce de l'arrne, activée par un 
ressort et contrôlée par la dé- 
tente, qui frappe soit l'amorce 
soit le percuteur. 


MECANISME (action): L'en- 
semble des pièces de la culassé 
qui ont pour fonction de charger 
et de maintenir une cartouche 
dans la chambre, de provoquer sa 
décharge, puis d'extraire et de 
rejeter la douille vide, 


(Suite à la page 11) 


OPTICAL PRESCRIPTION 


230 Edifice Physicians . 
& Surgeons 
PAUL J. LORIEAU 
8409 - 112e rue - Tél, 439-5084 


J. ROBERT PICARD 
OPTOMETRISTE 


10343 ave Jasper, Edmonton 
Bur, 422-2342 


DR R.J. SABOURIN 
DENTISTE 


Bur. 488-188- 
Rés..488-3713 


213 Le Marchand - Edmonton 


ESPACE A LOUER 


LES PRIORITES DU 
PARLEMENT 


PAR 
PIERRE ELLIOTT TRUDEAU 
PREMIER MINISTRE 


Le Discours du Trône réaffirme avec force, au début de la 
30€ Législature dont la première session promet d’être l’une des 
plus chargées de notre histoire, la volonté qu’a le Gouvernement 
de mettre en aeuvre une série de programmes destinés à com- 
battre l'inflation. 


Car au Canada, comme dans les autres pays, le problème le 
plus grave reste l'inflation dont il nous faut découvrir dans le 


calme les causes et Îles remèdes afin d'établir un ordre de prio- 


rité. 


Nous disons clairement dans le Discours du Trône que 


nous restreindrons les dépenses gouvernementales dans toute la 


mesure du possible sans prendre toutefois des mesures qui ralen- 
tiraient délibérément l'économie et priveraient les gens de leur 
emploi, 


Voici donc les trois démarches qu’a déjà entreprises le 
Gouvernement dans sa lutte à l’inflation, démarches qu’il comp- 
te d’ailleurs poursuivre avec ia dernière vigueur: -- 


- la prise de mesures visant à accroître l'offre des biens et 
services afin qu'aucune pénurie ne vienne faire augmenter 
les prix. Je signale, entre autres mesures proposées pour 
augmenter la production des denrées alimentaires, des in- 
citations économiques destinées aux fermiers et aux pê- 
cheurs, notamment la stabilisation des revenus et des 
marchés 


- la protection des citoyens les moins aptes à se défendre 
contre l'inflation. La législation fait état d’une aide accrue 
aux personnes âgées et aux anciens combattants, dont des 
augmentations de pensions et un assouplissement des exi- 
gences relativement à l’âge 


- la prise de mesures visant à soulager les Canadiens d’une 
partie du fardeau de l'inflation. Exemple: le projet de loi 
qui autorisera le sÿstème de prix unique pour le pétrole 
d'un bout à l’autre du Canada. 


Les projets de loi déposés à la Chambre concernent tous 
les Canadiens, c’est ainsi que: 


— La production des denrées alimentaires sera stimulée par une 
intervention, sur le plan international, visant à garantir les 
droits du Canada sur ses ressources côtières, y compris la pré- 
servation de 5es réserves de poisson; 

— La Commission de surveillance des prix alimentaires verra son 
mandat prolongé jusqu’à la fin de 1975; 

— Les consommateurs seront mieux protégés grâce à une législa- 
tion dont l’objet sera d'empêcher la réalisation de profits 
excessifs, 

— La Loi relative aux enquêtes sur les coalitions sera amendée 
de manière à combattre plus efficacement les pratiques com- 
merciales anti-concurrentielles comme la publicité trompeuse; 

— Nous viendrons au secours des acheteurs de maison en leur 
fournissant une aide financière pour réduire le coût des ter- 
rains viabilisés et encourager l'aménagement des terrains; 

— La création d’un Régime enregistré d'épargne pour les pro- 
priétaires d’habitations devrait être d’un grand secours; 

— Pour accroître notre potentiel énergétique, une société na- 
tionale des pétroles sera créée: Pétro-Canada; 


— Que l’aide financière et autres formes d’aide aux petites en- 


treprises seront accrues; 

— Nous poursuivrons les initiatives en matière de main-d’oeuvre 
afin que les Canadiens aient la formation nécessaire et se 
trouvent au bon endroit, au bon moment, pour répondre aux 
offres d'emploi qui se multiplient; 

— Nous encouragerons la transformation, au Canada, de nos 
ressources naturelles destinées à l’exportation pour ainsi 
créer de nouveaux emplois. 


Le transport demeure une préoccupation fondamentale 
dans un pays aussi vaste que le Canada, Aussi accorderons-nous 
beaucoup d’attention, lors de cette législature, à ce facteur clé 
de natre vie sociale et économique. 


Notre programme vous frappera, j’en suis convaincu, par 
sa force et son dynamisme. Le Gouvernement a du pain sur la 
planche et il se propose bien que son activité soit ressentie au 
cours des mois qui viennent. 


qui en. ‘vaut cinquante 


‘Pour $5:00 seulement, abonnez un parent 
‘où un ami au FRANCO- ALBERTAIN... 


“Pourquoi pas? 


L'A.C.F.A. c'est nous tous! 


Président de la Société 
franco-canadienne de Calgary 


C'est M. Michel St-Arnaud qui a récem- 
ment été élu à la présidence de la Société : 
franco-canadienne de Calgary, pour suc- 
céder à M. Jean Toupin.. Originaire de 
Montréal, M. St-Arnaud est venu s'établir à 
Calgary il ÿ a environ trois ans. Îl est à 


l'emploi de 


la compagnie Trojan 


Development dont il est le vice-président. 


Photo: Le Franco 


1l est là tous les jours, au 11218, a avenue Jasper, avec ses centaines de livres, disques, cartes 
d'occasions, etc. Il y a quelque. chose pour tous les goûts et tous les âges. 11 vous y attend! 


Joyeux Anniversaire 


aux membres de l’ACFA par {a Sécurité Familiale 


VENDREDI, 18 octobre 


M. Armand BARIL, Edmonton 

Mme Edith BRISSON, Falher 

RP. Benoît FRICON, o.m.i, Guy 

M, Laurent GAREAU, Edmonton  - 
M. Albertin HANDFIELD, Edmonton 
M, Guy NOBERT, St-Albert 

Sr Lucienne PARADIS, a.s.v., Hobbema 
M. Georges T! PELLETIER, Edmonton 
M, Gilbert POIRIER, Jean Côté 


SAMEDI, 19 octobre 

M. René BLAIS,Edmonton 

Mlle Georgette HEBERT, St-Vincent 

Sr Thérèse MERCIER, c.s.e., Lac La Biche 
M, Roland F, ROCQUE, St-Paul 
DIMANCHE, 20 octobre 


Mme Lilian BOURGEOIS, Father 


M. Charles M. DECHENE, Calgary 
Mme Clara FAUCHER, Edmonton 
Mme Lucie JEAN, Kitimat, CB. 

Sr Alberta NOEL, F.J., Pincher Creek 
M. Laurent ULLIAC, Edmonton 


LUNDI, 21 octobre 


Dr Jean Louis ARES, Don Mills, Ontario 
M. Elisé BL A UDOIN, Beaumont 

Mme Madeleine BER UBE, New Sarepta 
M. Lucien COTE, Donnelt 

M, Léon FONTAINE, St- Paul 

M. Léo GOUDREAU, Edmonton-Sud 


M, Elisée BOUCHER, High Level 

M. Benoit DESROSIERS, Mackenzie, C.BA 
Mlle Suzanne FORTIN, St-lsidore 

M. Henri L’'ABBE, Folher 

M, Jacques LORD, Fort Kent 

M, RD. ME UNIER, Valleyvierw 

M. Lucien OUE LLET, Tangente 

M. Philippe OUELLET, Tangente 

M. Léo ROBERCE, Beuum ont . 
Mine Madeleine SASSEVILLE, Jean Côté 
M, Rémi ST-ARNAULT, St-Vincent 


MERCREDI 23 octobre 


Sr Germaine LAMBERT , e.sc., Donnelly Mlle Cécile L'ABBE , Edmonton 


M. Roger MONFETTE, St. Isidore 
M. Georges VINCENT, "Edmonton 


MARDI, 22 octobre 


M. Léo BILODE AU, Edmonton 
M. Maurice BOI VIN, Targente 


JEUDI, 24 octobre 


Mme Georgette BOUCHARD, St-Jsidore À 
M, Jean-Marc BOUCIIER, Edmonton - 
M. Henri MONFETTE, St-lsidore 

M. Denis OUELLETTE, MeLennan 


